
Квалификационные требования, которым должен соответствовать Претендент на участие

в Аукционе по заявке

Указанные ниже документы в обязательном порядке предоставляются всеми

претендентами на участие в аукционе в составе Заявки на участие в аукционе.

1. Документы, подтверждающие  правоспособность (для юридических лиц),

гражданскую дееспособность (для физических лиц) нотариально засвидетельствованные

копии:

- Физическим лицом представляется документ, удостоверяющий личность, с указанием

индивидуального идентификационного номера (далее – ИИН) и (или) документ о

регистрации в качестве субъекта индивидуального предпринимательства с указанием

индивидуального или бизнес-идентификационного номера (в случае, если

потенциальный поставщик является субъектом индивидуального предпринимательства).

- Юридическим лицом представляются следующие документы:

1.1. Копия Устава или заявление о государственной регистрации, в случае, если

юридическое лицо осуществляет деятельность на основании Типового устава;

1.2. Свидетельство или справка о государственной регистрации (перерегистрации)

юридического лица с указанием БИН;

1.3. Выписка из учредительных документов (в случае, если устав не содержит сведения

об учредителях или составе учредителей), содержащая сведения об учредителе или

составе учредителей, либо сканированная копия выписки из реестра держателей акций,

выданная не ранее одного месяца, предшествующего дате подачи Заявки на участие в

Аукционе.

1.4. Копия Решения и/или Выписка из общего собрания участников и/или иного органа в

соответствие с Уставом, о назначении на должность Первого руководителя в целях

подтверждения полномочий Первого руководителя претендента на участие в Аукционе.

2. Документы, подтверждающие платежеспособность:

2.1. Оригинал справки банка или филиала банка с подписью и печатью, в которых

обслуживается потенциальный поставщик, об отсутствии просроченной задолженности

по всем видам обязательств потенциального поставщика, длящейся более трех месяцев,

предшествующих дате выдачи справки, перед банком или филиалом банка согласно

Типовому плану счетов бухгалтерского учета в банках второго уровня и ипотечных

организациях, утвержденному правлением Национального Банка Республики Казахстан

(в случае, если потенциальный поставщик является клиентом нескольких банков второго

уровня или филиалов, а так же иностранного банка, данная справка представляется от

каждого из таких банков). Справка должна быть выдана не ранее одного месяца.

2.2. Оригинал справки установленной формы соответствующего налогового органа об

отсутствии налоговой задолженности и задолженности по обязательным пенсионным

взносам и социальным отчислениям более чем за три месяца (за исключением случаев,

когда срок уплаты отсрочен в соответствии с законодательством Республики Казахстан о

налогах и других обязательных платежах в бюджет) либо о наличии налоговой

задолженности и задолженности по обязательным пенсионным взносам и социальным

отчислениям менее одного года, выданной не ранее одного месяца, предшествующего

дате подачи заявки на участие в Аукционе;

2.3. Нотариально засвидетельствованная копия документа о постановке на учет

плательщика по НДС или сканированная копия гарантийного письма, подтверждающего,

что потенциальный поставщик на дату предоставления конкурсной заявки не является

плательщиком НДС;

2.4. Дилерские документы (сертификат или наличие контрактов с производителями)

Вышеуказанный пакет документов не предоставляют претенденты на участие,

зарегистрированные в качестве участников Системы электронного закупа, документы

обязательны для всех претендентов на участие.



3. Требования к поставщику:

3.1 Не должен входить в список исключенных поставщиков из Системы электронного

закупа заказчика

3.2 Не должен входить в список поставщиков, которым отказано в регистрации в

качестве участника Системы электронного закупа заказчика

3.3 Не должен входить в модуль "Рисковые контрагенты" регистра контрагентов Службы

безопасности

3.4 Не должен предоставлять недостоверную информацию в отношении его

квалификационных данных

3.5 Статус: дилер

4. Дополнительные требования:

4.1 Поставляемый товар должен быть новым (не бывшим в употреблении), срок

выпуска(производства) ТМЦ - не более 1 года с даты изготовления

4.2. Победитель торгов обязан в течение 1 (одного) рабочего дня после получения отчета

о биржевых сделках предоставить приложение к биржевой сделке по адресу указаному в

заявке

4.2. Поставка до заводской нормы  отгрузки, полугодовой объем, поставка строго по

заказу на отгрузку

Снижение цены на каждое наименование товара, содержащегося в одном лоте,

производится поставщиком пропорционально снижению цены на лот.

Заявка на участие в Аукционе представляется либо в прошитом виде с

пронумерованными страницами, последняя страница заверяется подписью

уполномоченного лица претендента на участие в Аукционе и печатью, либо

сканированная копия всей заявки на участие в Аукционе направляется на электронную

почту Брокера-инициатора торгов. Сканированные копии документов представляются с

оригиналов документов в цветном формате.

Документ, отсканированный с копии и (или) дубликата, за исключением представления

документов, отсканированных с бумажной копии электронного документа полученного

по средствам государственных информационных систем, или содержащий информацию,

которая не может быть идентифицирована с буквенными, цифровыми и иными

символами, считается не представленным потенциальным поставщиком и подлежит

отклонению как не соответствующий требованиям Заказчика.



«Техническая спецификация по Лоту №1 заявки №47»
 

Исполнитель: Назарова  Гульнур Садвековна

E-mail: g.nazarova@karazhyra.kz

Телефон:  +7 7222 30 22 07

№
п/п

Заявк
а на
закуп
(PR)

Номенклатурн
ый номер(Сток
код)

Наименование закупаемых ТМЦ Ед.изм. Кол-во Цена за ед., с
учётом НДС

Общая
сумма, с
НДС

Техническая характеристика, ГОСТ,
ТУ, марка, модель

Дополнительные требования к
потенциальному поставщику

Условия
поставки,
место
поставки

Срок
поста
вки

Условия
оплаты

ДМС
не
мене
е(от
0 до
100%
)

№
контракта
недропол
ьзования

1 - Напорные пожарные рукава высокой
прочности Д-51, 66, 77 и огнетушители
ОП-5, ОУ-5-

шт 1.0000 4684064.000
0

4684064.000
0

Согласно заявке на биржу №47 1. Поставляемый товар должен быть
новым (не бывшем в употреблении) –
срок выпуска (производства) ТМЦ не
более 12-ти месяцев с даты
изготовления.
2. В цену потенциального поставщика
должны быть включены все расходы,
кроме НДС или в том числе НДС
3. Поставляемый Товар не должен быть
аналогом
4. ТМЦ  подлежащие сертификации,
предоставлять вместе с сертификатом.

 DDP: РК,
Область
Абай,
г.Семей,
ул.Би
Боранбая
93

20
кале
ндар
ных
дней

Оплата по
факту
поставки
товара в
течение 30
дней

0.000
0

107



47 на проведение  биржевых торгов по приобретению товаров при проведении операций по недропользованию 

№ 

п/п

Наименование 

закупаемых ТМЦ
Ед. изм. Кол-во  Цена с учётом НДС 

 Общая сумма, с 

НДС 

 Страна 

происхождения 

 Техническая характеристика, 

ГОСТ, ТУ, марка, модель 

Условия 

поставки
Место поставки Cрок поставки Порядок оплаты

ДКС 

( от 0 до 

100% )

№ контракта 

недропользов

ания

1 Рукава Д-51 высокой прочности шт 18                     21 168,00                     381 024,00   
 Рукава Д-51 высокой прочности 

ГОСТ 15150 
DDP

РК, Область Абай,  

г.Семей, ул.Би Боранбая 

93

20 календарных дней

Оплата по факту 

поставки товара в 

течение 30 дней

0,00% 107

2 Рукава Д--77 высокой прочности шт 24                     37 520,00                     900 480,00   
 Рукава Д--77 высокой прочности 

ГОСТ 15150 
DDP

РК, Область Абай,  

г.Семей, ул.Би Боранбая 

93

20 календарных дней

Оплата по факту 

поставки товара в 

течение 30 дней

0,00% 107

3 Рукава  Д-66 высокой прочности шт 13                     29 120,00                     378 560,00   
 Рукава  Д-66 высокой прочности 

ГОСТ 15150 
DDP

РК, Область Абай,  

г.Семей, ул.Би Боранбая 

93

20 календарных дней

Оплата по факту 

поставки товара в 

течение 30 дней

0,00% 107

4 Порошковые огнетушители ОП-5 шт 100                       5 376,00                     537 600,00    Порошковые огнетушители ОП-5 DDP

РК, Область Абай,  

г.Семей, ул.Би Боранбая 

93

20 календарных дней

Оплата по факту 

поставки товара в 

течение 30 дней

0,00% 107

5 Углекислотные огнетушители ОУ- 5 шт 150                     16 576,00                  2 486 400,00   
 Углекислотные огнетушители ОУ- 

5 
DDP

РК, Область Абай,  

г.Семей, ул.Би Боранбая 

93

20 календарных дней

Оплата по факту 

поставки товара в 

течение 30 дней

0,00% 107

ИТОГО: 4 684 064,00          

Список документов, предоставляемых Инициатору торгов для получения допуска:

2. В цену потенциального поставщика должны быть включены все расходы, кроме НДС или в том числе НДС

3. Поставляемый Товар не должен быть аналогом 

4. ТМЦ подлежащее сертификации, предоставлять вместе с сертификатом.

Согласовано: Исполнитель:

Альжанов Т.Б.

___________________Директор МТС ___________________ Специалист по закупу

М.П. g.nazarova@karazhyra.kz тел: 8(7222) 30-22-07 М.П.

ЗАЯВКА №

АО «Каражыра» посредством биржевого брокера/дилера просит Вас провести  биржевые торги по приобретению товаров в режиме стандартного, двухэтапного биржевого аукциона на понижение.

Уполномоченное лицо (Брокер):

Назарова Г.С.

_________________________

1. Поставляемый товар должен быть новым (не бывшем в употреблении) – срок выпуска (производства) ТМЦ не более 12-ти 

месяцев с даты изготовления.

mailto:g.nazarova@karazhyra.kz%20тел:%208(7222)%2030-22-07




1
Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп)
(сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

Шарт мердігерлік №__________ Договор подряда №__________

Семей қ. «_____» _______2024ж г.Семей  «_____» ___________ 2024г.

Бұдан  әрі  «Тұтынушы»  депаталатын  «Каражыра»  АҚ

атынан_____________________  (Жарғы  –Бас  директор
болған жағдайда; сенімхат«____» _______ _____ ж №_____.
–  егер  сенімхат  бойынша  болса)негізінде  әрекет  ететін

_____________________ (лауазымы мен ТАӘ), бір тараптан

ж ә н е  б ұ д а н  ә р і  « О р ы н д а у ш ы »  д е п  а т а л а т ы н

_________________________________________  атынан  ,

(жарғыға және мемлекеттік регламент туралы анықтамаға
сәйкес  толық  атауы.),Жарғы  негізінде  әрекет  ететін

_______________________________________ тұлғасында,

екінші тараптан,

бұдан  әрі  мәтін  бойынша  бірлесіп  "Тараптар"  деп

аталатындар төмендегілер туралы осы Шартты (бұдан әрі -

шарт) жасасты:

Акционерное  общество«Каражыра»,  именуемое  в

д а л ь н е й ш е м  « З а к а з ч и к » ,  в  л и ц е

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ( у к а з а т ь  д о л ж н о с т ь ,
Ф И О ) , д е й с т в у ю щ е г о  н а  о с н о в а н и и

________________(Устава  -  если  генеральный  директор;
Доверенности  №____  от  __________г.  –  если  по
д о в е р е н н о с т и ) ,  с  о д н о й

стороныи_________________________________________,

(наименование  полностью  в  соответствии  с  уставом  и
справкой  о  гос .рег . ) ,именуемый  в  дальнейшем

« И с п о л н и т е л ь » ,  в  л и ц е

_______________________________,действующего  на

основании Устава, с другой стороны, далее также по тексту

совместно именуемые «Стороны»,  заключили настоящий

договор (в дальнейшем -  Договор) о нижеследующем:

               ОСНОВАНИЕ                                     ОСНОВАНИЕ

Осы Шарт Қазақстан Республикасы Инвестициялар және

даму  министрінің  2018  жылғы  21  мамырдағы  №  355

бұйрығымен бекітілген қатты пайдалы қазбаларды өндіру

жөніндегі операцияларды жүргізу кезінде пайдаланылатын

тауарларды, жұмыстар мен көрсетілетін қызметтерді  жер

қойнауын пайдаланушылар мен олардың мердігерлерінің

сатып алу ережесінің (бұданәрі-ережелер)_____ тармағы,

_________  (мәміле  биржалары  туралы  есептің  №,  күнін

немесе  қорытындылар  хаттамасын  көрсету)  негізінде

жасалды.

1.%2.    Настоящий договор заключен на основании п._______

Правил  приобретения  недропользователями  и  их

подрядчиками товаров,  работ и услуг,  используемых при

проведении  операций  по  добыче  твердых  полезных

ископаемых,  утвержденных  Приказом  Министра  по

инвестициям и развитию Республики Казахстан от 21 мая

2018 года № 355 (далее – Правила), _____________.

(указать №, дату отчета о бирж сделки или протокол итогов)

1.    ШАРТ МӘНІ 1.    ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Орындаушы Тапсырыс берушінің тапсырмасы бойынша

ж ұ м ы с т а р д ы  о р ы н д а у ғ а

міндеттенеді_______________________  (бұдан  әрі-

жұмыстар) осы Шартқа №1 қосымша түрінде ресімделген

ерекшелікке  (техникалық  тапсырмаға)  сәйкес  жүзеге

асырылады.

1.2.  Орындалған  жұмыстарды  қабылдау  актісі  бойынша

Тапсырыс беруші қабылдаған шарт бойынша жұмыстарды

тиісінше орындау жұмыстарды орындау нәтижесі  болып

табылады.

1.3. Орындаушы осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау

үшін  Қазақстан  Республикасының  қолданыстағы

заңнамасында  көзделген  барлық  қажетті  рұқсат  беру

құжаттамасының  бар  екендігіне  кепілдік  береді,  олай

болмаған жағдайда Тапсырыс берушіге осымен келтірілген

барлық шығындарды өтеуге міндеттенеді.

1.4. Жұмыстардағы елішілік құндылықтың үлесі __% - дан

кем болмауы тиіс.

1.5. Шарттың қолданылу мерзімі кезеңінде туындайтын

мәселелерді шешу және Тараптардың өзара қарым-

қатынастарын үйлестіру үшін Тараптар кураторларды

тағайындайды:

1) Тапсырыс берушіден–_____________ (лауазымы аты-

жөні), ұялы. Тел._______________, жұм. Тел.__________, e-

mail: _______;

2) орындаушыдан–_____________ (лауазымы аты-жөні),

ұялы. Тел._______________,

жұм. Тел.________, e-mail:______.

1.1. Исполнитель обязуется по заданию Заказчика выполнить

работы _______________________ далее - Работы), согласно

спецификации(технического задания) оформленной в виде

Приложения №1 к настоящему Договору.

1.2.  Результатом выполнения работ является надлежащее

выполнение работ по Договору,  принятое Заказчиком по

Акту приемки выполненных работ.

1.3.  Исполнитель  гарантирует,  что  обладает  всей

н е о б х о д и м о й  р а з р е ш и т е л ь н о й  д о к у м е н т а ц и е й ,

предусмотренной  действующим  законодательством

Республики Казахстан для выполнения работ по настоящему

договору,  в  противном  случае  обязуется  возместить

Заказчику  все  причиненные  этим  убытки.

1.4.Доля внутристрановой ценности в работах должна

составлять не менее __%.

1.5. Для разрешения вопросов, возникающих в период

с р о к а  д е й с т в и я  Д о г о в о р а ,  и  к о о р д и н а ц и и

взаимоотношений  Сторон,  Стороны  назначают

Кураторов:

1)    от Заказчика –_____________ (указать должность ФИО), сот.

Тел._______________, раб. Тел.__________, e-mail: _______;

2)    от Исполнителя –_____________ (указать должность ФИО),

сот.  Тел._______________,  раб.  Тел.________,  e-

mail :_______.

2.ТАРАПТАРДЫҢ ҚҰҚЫҚТАРЫ МЕН МІНДЕТТЕРІ 2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

https://adilet.zan.kz/rus/docs/V1800017064
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Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп)
(сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

2.1. Орындаушы міндетті:

2.1.1.  Жұмыстарды  ҚР  аумағында  қолданылатын,  осы

жұмыс  түрін  реттейтін  нормалар  мен  ережелерге  қатаң

сәйкестікте өз материалдарынан және өз құралдарымен, өз

күштерімен  сапалы  орындау.  Орындалатын  жұмыстарға

қойылатын техникалық және өзге  де  талаптар Қазақстан

Республикасының қолданыстағы заңнамасында көзделген.

2.1.2.  Жұмыстарды  4.1-тармақта  белгіленген  мерзімде

орындау.  осы  Шарттың;

2.1.3. Осы Шартты орындауға кедергі келтіретін қандай да

бір  мән-жайлар  туындаған  жағдайда,  Орындаушы

міндеттемелерді орындауды кешіктіру себебін растайтын

құжаттарды  қоса  бере  отырып,  осындай  мән-жайлар

басталған кезден бастап 3 күн ішінде Тапсырыс берушіге

бұл туралы жазбаша хабарлауға міндеттенеді;

2.1.4. Жұмыстардың аяқталғаны туралы Тапсырыс берушіге

жазбаша хабарлау;

2.1.5.  Орындалған жұмыстарды қабылдау актісі  бойынша

жұмыс нәтижесін Тапсырыс берушіге беру;

2.1.6. Тапсырыс берушінің талабы бойынша екі жақты актіде

Тараптармен келісілген мерзімде, бірақ тапсырыс берушінің

тиісті талабын алған сәттен бастап 10 күннен кешіктірмей,

егер  көрсету  процесінде  осы  Шарттың  талаптарынан

ауытқуға жол берсе, жұмыс сапасын нашарлатқан барлық

анықталған  кемшіліктерді  өз  күшімен  және  өз  есебінен

түзетуге;

2.1.7.  Орындаушы  Қазақстан  Республикасының  салық

заңнамасында  көзделген  тәртіппен  және  мерзімде  салық

органдарына  қосылған  құн  салығы  (ҚҚС)  жөніндегі

декларацияны  табыс  етуге,  салық  есептілігінде  ҚҚС

сомасын  көрсетуге  және  бюджетке  ҚҚС  төлеуді  жүзеге

асыруға міндетті. Орындаушы жоғарыда көрсетілген шартты

орындамаған және/немесе тиісінше орындамаған жағдайда,

Орындаушы Тапсырыс берушіге осыған келтірілген барлық

залалдың орнын толтыруға міндетті.

2.1.8. Егер осы шартты немесе Тараптар арасында жасалған

өзге  де  шарттарды  орындау  барысында  жүргізілетін

тақырыптық,  камералдық,  үстеме  тексерулер  не  салық

органдарының өзге  де  тексеру  іс-шаралары нәтижесінде

Орындаушының  2 .1 .7-тармақта  көзделген  салық

міндеттемелерін орындамағандығы анықталған жағдайда.

Тапсырыс берушінің өз қалауы бойынша орындаушы салық

міндеттемелерін толық және тиісінше орындағанға дейін

орындалған  жұмыс  үшін  ақы  төлеу  жөніндегі  өз

міндеттемелерінің  барлығын  не  бір  бөлігін  орындауды

тоқтата тұруға құқығы бар. Бұл ретте, төлемдерді мұндай

тоқтата  тұру  Тапсырыс  берушінің  Тапсырыс  беруші

тарапынан ақы төлеу жөніндегі шарттық міндеттемелерді

бұзуы болып табылмайды және Орындаушының тапсырыс

берушіден ақы төлеудің кешіктірілуіне байланысты кейіннен

қандай  да  бір  залалдарды  немесе  тұрақсыздық  айыбын

төлеуді  талап  етуге  құқығы  жоқ.

Орындаушының бюджетке  расталмаған  ҚҚС сомасының

төленгенін  растай  отырып,  салық  органы  берген  қарсы

салықтық тексерудің тиісті актісін Тапсырыс берушіге беруі

салық міндеттемесін тиісінше орындау болып табылады.

Бұл ретте орындалған жұмыс үшін бүкіл соманы не оның бір

бөлігін төлеуді Тапсырыс беруші орындаушыдан жоғарыда

көрсетілген актіні алған күннен бастап 5 (бес) операциялық

күн ішінде жүзеге асыруға тиіс.

2.1.9. Жұмыстарды орындау барысында өз персоналының

қауіпсіздік техникасын қамтамасыз ету, өз қызметкерлерінің

өміріне, денсаулығына келтірілген залал үшін қолданыстағы

заңнамамен белгіленген толық жауапкершілікті алу.

2.1.10. Жұмыстарды орындау кезінде қауіпсіздік техникасы,

өрт  қауіпсіздігі  және  қоршаған  ортаны қорғау  бойынша

қажетті  іс-шаралардың  орындалуын  қамтамасыз  ету.

Орындаушының барлық персоналы жұмыстарды орындау

кезінде  тиісті  жеке  қорғаныш  құралдарын  (каскаларды,

арнайы киім мен аяқ киімді, қорғаныш көзілдіріктерді және

т.б.) пайдалануға және жазатайым оқиғаларды болдырмау

2.1. Исполнитель обязан:

1.%2.%3     Выполнить  работы  качественно,  своими  силами  и

средствами из своих материалов и своими инструментами, в

строгом соответствии с действующими на территории РК

нормами и  правилами,  регламентирующими данный вид

Работ.  Технические  и  иные  требования  к  выполняемым

работам предусмотрены действующим законодательством

РК.

2.1.2. Выполнить работы в срок, установленный пунктом 4.1.

настоящего Договора;

2.1.3.В  случае  наступления  каких-либо  обстоятельств,

препятствующих  исполнению  настоящего  договора,

Исполнитель  обязуется  письменно  уведомить  об  этом

Заказчика в течение 3-х дней с момента наступления таких

о б с т о я т е л ь с т в ,  с  п р и л о ж е н и е м  д о к у м е н т о в ,

подтверждающих  причину  задержки  исполнения

обязательств;

2.1.4.  Письменно  известить  Заказчика  об  окончании

выполнения  работ;

2.1.5. Передать результат работ Заказчику по Акту приемки

выполненных работ;

2.1.6.  Собственными силами и за свой счёт исправить по

требованию Заказчика все выявленные недостатки в сроки,

согласованные  Сторонами  в  двустороннем  акте,  но  не

позднее 10-ти дней с момента получения соответствующего

требования Заказчика, если в процессе оказания допустил

отступление от условий настоящего договора, ухудшившее

качество Работ;

2.1.7.Исполнитель обязан предоставлять в налоговые органы

в  порядке  и  сроки,  предусмотренные  налоговым

законодательством  РК,  декларации  по  налогу  на

добавленную  стоимость  (НДС),  отражать  суммы  НДС  в

налоговой  отчетности  и  осуществлять  уплату  НДС  в

бюджет.  В  случае  неисполнения  и/или  ненадлежащего

исполнения  Исполнителем  вышеуказанного  условия,

Исполнитель обязан возместить Заказчику все причиненные

этим убытки.

2.1.8.  В  случае,  если  в  ходе  исполнения  настоящего

Договора  или  иных  договоров,  заключенных  между

Сторонами,  в  результате  проводимой  тематической,

камеральной, встречной проверок либо иных проверочных

мероприятий  налоговых  органов,  будет  выявлено,  что

Исполнителем  не  выполнены  налоговые  обязательства,

предусмотренные  пунктом  2.1.7.  настоящего  Договора,

З а к а з ч и к  п о  с в о е м у  у с м о т р е н и ю  и м е е т  п р а в о

приостановления  исполнения  всех  либо  части  своих

обязательств по оплате за выполненную работу до полного и

надлежащего  исполнения  Исполнителем  налоговых

обязательств. При этом, такое приостановление платежей, не

будет  являться  нарушением  Заказчиком  договорных

обязательств  по  оплате  со  стороны  Заказчика,  и

Исполнитель  не  вправе  требовать  от  Заказчика  оплаты в

последующем  каких-либо  убытков  или  неустойки,

связанных  с  просрочкой  оплаты.

Надлежащим исполнением налогового обязательства будет

являться  предоставление  Исполнителем  Заказчику

соответствующего  Акта  встречной  налоговой  проверки,

выданного налоговым органом с подтверждением оплаты

суммы неподтвержденного НДС в бюджет.

При этом оплата всей суммы либо её части за выполненную

работу должна быть осуществлена Заказчиком в течение 5

(пяти) операционных дней с даты получения от Исполнителя

вышеуказанного Акта.

2.1.9. Обеспечить технику безопасности своего персонала в

процессе выполнения работ, нести полную ответственность,

установленную действующим законодательством, за ущерб,

причиненный жизни, здоровью своих работников.

2.1.10.Обеспечить выполнение необходимых мероприятий

по технике безопасности, пожарной безопасности и охране

окружающей  среды  во  время  выполнения  работ.  Весь

персонал  Исполнителя  при  выполнении  Работ  обязан



3
Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп)
(сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

үшін қауіпсіздік техникасының ережелерін қатаң сақтауға

міндетті.  Жоғарыда  көрсетілген  міндеттер  сақталмаған

жағдайда орындаушы мемлекеттік, қадағалау органдарының

алдында заңдық және қаржылық жауапкершілікте болады;

2.1.11.  Тапсырыс  беруші  кәсіпорнының  қолданыстағы

қауіптерімен,  тәуекелдерімен  және  экологиялық

аспектілерімен танысу. Тапсырыс берушінің кәсіпорнында

қолданылатын еңбекті қорғау және қауіпсіздік техникасы

жөніндегі  нұсқаулықтардың  ережелерін  сақтау  және

талаптарын орындау. Жұмыстарды орындау және Тапсырыс

беруші кәсіпорнының аумағында болу кезіндегі инциденттер

мен жазатайым оқиғалар үшін, өз қызметкерлерінің және

Тапсырыс беруші қызметкерлерінің өміріне, денсаулығына,

сондай-ақ оның мүлкіне келтірілген залал үшін Орындаушы

жауапты болады.

2.1.12. Тиісті техникалық білімі жоқ адамдарды инженерлік-

техникалық лауазымға тағайындау фактілері жойылсын.

2.1.13.  Тамақтану,  тұру,  жұмыстарды  орындау  орнына

тасымалдау, өз персоналына медициналық қызмет көрсету

бойынша,  сондай-ақ  жазатайым  оқиғалар  салдарынан

барлық  шығыстарды  көтеру.

2.1.14. Жазатайым оқиғалар туралы ақпаратты осы Шартқа

№  3  қосымшада  белгіленген  нысан  бойынша  Тапсырыс

берушінің  еңбекті  қорғау  және  қауіпсіздік  техникасы

бөліміне  дереу  ұсынсын.

2.1.15. Қызметкерлердің өміріне және/немесе денсаулығына

зиян келтірілген және/немесе қызметі  айналасындағылар

үшін  жоғары  қауіптілікпен  байланысты  Орындаушы

жұмыстарды орындау кезінде Тапсырыс берушіге мүліктік

зиян келтірілген жағдайда (көлік ұйымдары және т.б.), егер

зиян еңсерілмейтін күштің немесе жәбірленушінің пиғылы

салдарынан  туындағанын  дәлелдей  алмаса,  Орындаушы

жоғары  қауіптілік  көзінен  келтірілген  зиянды  өтеуге

міндетті.

2.1.16. Орындаушы Шарт бойынша жұмыстарды орындауға

орындалатын  жұмысқа  сәйкес  білімі  және  өнеркәсіптік

қауіпсіздік,  еңбекті  қорғау  саласында  оқыту  жүргізуге

өкілеттіктері бар мамандандырылған ұйымда аттестациясы

бар білікті персонал тартылатынына кепілдік береді, олай

болмаған жағдайда Орындаушы Тапсырыс берушіге барлық

залалдарды өтеуге міндеттенеді;

2.1.17.  Тапсырыс  берушінің  аумағында  қауіпсіздік

техникасы және еңбекті қорғау бойынша өзіне бағынысты

персоналдың шараларды сақтауы үшін жауапты болады;

2.1.18.  Жұмыстарды  орындау  кезінде  болған  жазатайым

оқиғалар үшін өз персоналының алдында жауапты болады.

2.1.19.  Орындаушы  Тапсырыс  берушінің  немесе  оның

персоналының  кінәсі  болған  жағдайларды  қоспағанда,

Тапсырыс берушіні кез келген жауапкершіліктен, барлық

наразылықтар, талаптар, сот талаптары бойынша сомаларды

төлеуден  және  жұмыстарды  орындау  процесінде

Орындаушының қызметкерлерімен болуы мүмкін мертігуге

және  адам  өлімімен  аяқталған  жазатайым  оқиғаларға

байланысты  кез  келген  шығыстардан  босатуға  кепілдік

береді.

2.1.20.  Биіктікте  және  жоғары  өрмелеу  жұмыстарында

жұмыстарды  ұйымдастырудың  қауіпсіздік  жобаларына

сақтандыру  арқандары  мен  сақтандыру  белдіктерін  ілу

тәсілдері  мен  орындарын,  қоршау  құрылғыларының

конструкцияларын,  мінбелерді,  мінбелерді,  сатыларды,

таяныш  қоршауларды  және  т.  б.  көрсете  отырып,

қызметкерлердің  қауіпсіздігіне  кепілдік  беретін  нақты

ш а р а л а р д ы  ( ж ұ м ы с  о р ы н д а р ы н д а ғ ы  қ а у і п т е р д і

сәйкестендіру  және  қатерлерді  бағалау  негізінде),  жеке

немесе ұжымдық қорғану құралдарын (екі карабині, кеуде,

иық немесе бедерлі баулары бар сақтандыру белдіктері) қосу

қажет.,  қолданыстағы ГОСТ-қа  сәйкес  жұмысшылардың

жұмыс  орындарында  қозғалу  схемасы,  сондай-ақ

жұмысшылардың жұмыс орындарына апаратын жолдары

мен құралдары;

2.1.21. Биіктіктегі жұмыстар тиісті техникалық білімі бар

п о л ь з о в а т ь с я  с о о т в е т с т в у ю щ и м и  с р е д с т в а м и

индивидуальной защиты (касками, специальной одеждой и

обувью,  защитными  очками  и  т.д.)  и  строго  соблюдать

правили техники безопасности во избежание несчастных

случаев.  В  случае  несоблюдения  вышеуказанных

обязанностей  Исполнитель  несет  юридическую  и

финансовую  ответственность  перед  государственными,

надзорными  органами;

2.1.11.  Ознакомиться  с  действующими  опасностями,

рисками  и  экологическими  аспектами  предприятия

Заказчика.  Соблюдать  правила  и  выполнять  требования

инструкций  по  охране  труда  и  технике  безопасности,

правила  внутрио  бъектового  и  пропускного  режима,

действующие на предприятии Заказчика.  За инциденты и

несчастные случаи при выполнении Работ и нахождении на

территории предприятия Заказчика, за ущерб, причиненный

жизни, здоровью своих работников и работников Заказчика,

а также его имуществу ответственность несет Исполнитель.

2.1.12.  Исключить  факты  назначения  на  инженерно-

т е х н и ч е с к у ю  д о л ж н о с т ь  л и ц ,  н е  и м е ю щ и х

с о о т в е т с т в у ю щ е г о  т е х н и ч е с к о г о  о б р а з о в а н и я .

2.1.13.  Нести  все  расходы  по  питанию,  проживанию,

транспортировке на место выполнение работ, медицинскому

обслуживанию собственного персонала, а также вследствие

несчастных случаев.

2.1.14.  Незамедлительно  предоставлять  информацию  о

п р о и з о ш е д ш и х  н е с ч а с т н ы х  с л у ч а я х ,  п о  ф о р м е

установленной Приложением № 3 к настоящему Договору в

Отдел охраны труда и техники безопасности Заказчика.

2.1.15. В случае причинения вреда жизни и/или здоровью

работников  и/или  нанесения  имущественного  вреда

Заказчику  при  выполнении  Работ  Исполнителем,

деятельность которого связана с повышенной опасностью

для  окружающих  (транспортные  организации  и  др.),

Исполнитель  обязан  возместить  вред,  причиненный

источником повышенной опасности, если не докажет, что

вред возник вследствие непреодолимой силы или умысла

потерпевшего.

2.1.16. Исполнитель гарантирует, что в выполнении Работ по

Договору  задействован  квалифицированный  персонал,

имеющий  соответствующее  выполняемой  Работе

образование  и  аттестацию  в  специализированной

организации,  обладающей полномочиями на  проведения

обучения в области промышленной безопасности, охраны

труда  в  противном  случае  Исполнитель  обязуется

возместить  Заказчику  все  убытки;

2.1.17. Несет ответственность за соблюдение подчиненным

ему  персоналом  мер  по  техники  безопасности  и  охраны

труда  на  территории  Заказчика;

2.1.18. Несет ответственность перед своим персоналом за

несчастные случаи, происшедшие при выполнении Работ.

2.1.19.Исполнитель гарантирует освобождение Заказчика от

любой  ответственности,  от  уплаты  сумм  по  всем

претензиям, требованиям, судебным искам и от всякого рода

расходов, связанных с возможным увечьем и несчастными

случаями  со  смертельным  исходом,  произошедшим  с

работниками Исполнителя в процессе выполнения Работ, за

исключением тех случаев, когда имеется вина Заказчика или

его персонала.

2.1.20. В проекты безопасности организации Работ на высоте

и  верхолазных  Работах  включать  конкретные  меры  (на

основании идентификации опасностей и оценке рисков на

рабочих местах) гарантирующих безопасность Работников, в

части обеспечения исправным инструментом, средствами

и н д и в и д у а л ь н о й  и л и  к о л л е к т и в н о й  з а щ и т ы

(предохранительные пояса с  двумя карабинами,  лямками

нагрудными,  наплечными или набедренными)  указанием

способов  и  мест  зацепления  страховочных  канатов  и

предохранительных  поясов,  конструкции  ограждающих

устройств,  подмостей,  лесов,  лестниц,  перильных

ограждений и т.д., согласно действующих ГОСТов, схему
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жұмыстардың жауапты басшысының міндетті қатысуымен

бекітілген наряд рұқсаттары бойынша ғана жүргізіледі;

2.1.22.  Шарт бойынша жұмыстарды орындау басталғанға

дейін  Орындаушы  Тапсырыс  берушіге  міндетті  түрде

мынадай  құжаттарды  ұсынады:

- жұмыскерлердің өнеркәсіптік қауіпсіздік, еңбекті қорғау

саласында  оқыту  жүргізу  құқығына  лицензиясы  бар

мамандандырылған ұйымда оқудан және аттестаттаудан өтуі

туралы;

- қызметкерлердің тиісті біліктілігі туралы;

-  жұмысқа тартылған қызметкерлердің тиісті  нұсқамадан

өтуі  туралы.

2.1.23.  Орындаушы  қызметкерлердің  жарақаттануын

болдырмайтын  барлық  қауіпсіздік  шараларының

орындалуын тексергеннен кейін ғана оларды тікелей жүргізу

орнында жұмыс жүргізуге жіберу.

2.1.24. Тапсырыс берушіде қолданылатын объектішілік және

өткізу режимін, ішкі тәртіп ережелерін мүлтіксіз сақтау.

2.1.25.Орындаушы  осы  Шарт  бойынша  жұмыстарды

орындау  кезінде  пайдаланатын  барлық  жабдықтардың

Қазақстан Республикасындағы жабдықтардың және/немесе

материалдардың  тиіст і  түрі  үшін  қолданылатын

стандарттарға, техникалық шарттарға және директивалық

хабарламаларға сәйкес құзыретті мемлекеттік орган берген

"азаматтық  қорғау  туралы"  Қазақстан  Республикасының

Заңында көзделген қауіпті өндірістік объектілерде қолдануға

рұқсаты  болуға  және  Тапсырыс  берушіге  жұмыстарды

орындау үшін пайдаланылатын жабдыққа сертификаттар

беруге  тиіс.

2.1.26.Тапсырыс  берушінің  өкілдерін,  сондай-ақ  еңбекті

қорғау және қауіпсіздік техникасы бөлімінің қызметкерлерін

жұмыстарды орындау аумағына, сондай-ақ Орындаушының

орналасқан жеріне Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік

қауіпсіздік және еңбекті қорғау саласындағы заңнамасын

орындаушының орындауына бақылау жүргізу,  сондай-ақ

2.1.4-тармақты орындау үшін жіберуге. осы Шарттың және

2.4.5-тармаққа  сәйкес  бұрын  берілген  нұсқамалардың

көшірмелері  қоса  беріледі.  осы  келісім-Шарттың.

2.1.27.Тапсырыс  берушіге  қол  қою  үшін  Қазақстан

Республикасы  Қаржы  министрінің  2012  жылғы  20

желтоқсандағы № 562 бұйрығына 50-қосымшада көзделген

және  бірінші  басшы  қол  қойған  Р-1  нысаны  бойынша

орындалған жұмыстарды қабылдау актісін ұсынуға, сондай-

ақ орындаушы "электрондық шот-фактуралар"АЖ арқылы

Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  белгіленген

тәртіппен және мерзімдерде электрондық шот-фактураны

ұсынуға міндеттенеді.

2.1.28.Осы  Шарттың  мәні  болып  табылатын  сатып  алу

қорытындыларын  шығару  хаттамасында  белгіленген

орындалатын жұмыстарда Ел ішіндегі құндылықтың ең аз

мөлшері бойынша міндеттемені сақтау.

2.1.29.Тапсырыс  берушіге  орындалған  жұмыстарды

қабылдау  актісімен  бірге  осы Шарттың ажырамас  бөлігі

болып табылатын қосымшада белгіленген нысан бойынша

орындалған  жұмыстардағы елішілік  құндылық  бойынша

есеп  беру.

2 .1 .30 .Осы  Шартты  орындау  кез інде  Қазақстан

Республикасы Инвестициялар және даму министрінің 2018

жылғы 21 мамырдағы № 355 бұйрығымен бекітілген жер

қойнауын пайдаланушылар мен олардың мердігерлерінің

пайдалы қатты қазбаларды өндіру жөніндегі операцияларды

жүргізу кезінде пайдаланылатын тауарларды, жұмыстар мен

көрсетілетін қызметтерді сатып алу қағидаларында (бұдан

әрі  мәтін бойынша – қағидалар)  белгіленген тауарларды,

жұмыстар мен көрсетілетін қызметтерді сатып алу рәсімін

сақтауға міндетті.

2.1.31.  Орындаушы  осы  Шарт  бойынша  жұмыстарды

орындау  үшін  қосалқы  мердігерлік  ұйымдарды  тартқан

жағдайда,  көрсетілген  қосалқы  мердігерлік  ұйымдар

Орындаушыға осы Шартқа қоса берілетін Нысан бойынша

орындалған жұмыстарда краннан тыс құндылық есептерін

передвижения Работников по рабочим местам, а также пути

и средства рабочих к местам производства Работ;

2.1.21.  Работы  на  высоте  производить  только  по

утвержденным  наряд  допускам  с  обязательным

присутствием ответственного руководителя Работ имеющего

соответствующее техническое образование;

2.1.22.  До  начала  выполнения  Работ  по  Договору

Исполнитель  в  обязательном  порядке  предоставляет

Заказчику  следующие  документы:

-  о  прохождении  работниками  обучения  и  аттестации  в

специализированной организации, имеющей лицензию на

право  проведения  обучения  в  области  промышленной

безопасности,  охраны  труда;

- о соответствующей квалификации работников;

-о прохождении работниками, привлекаемыми к Работам,

соответствующих инструктажей.

2.1.23. Допускать работников к производству Работ только

после  проверки  Исполнителем  выполнения  всех  мер

безопасности,  исключающих травмирование  работников,

непосредственно на  месте  их  проведения.

2.1.24.  Неукоснительно  соблюдать  внутри  объектный  и

пропускной  режим,  правила  внутреннего  распорядка,

действующих  у  Заказчика.

2.1.25. Все оборудование, используемое Исполнителем при

выполнении Работ по настоящему Договору должно иметь

разрешение на применение  на опасных производственных

объектах,  предусмотренное  Законом РК «О гражданской

защите», выданное компетентным государственным органом

соответствовать  стандартам,  техническим  условиям  и

директивным  уведомлениям ,  действующим  для

соответствующего вида оборудования и/или материалов в

Республике  Казахстан  и  предоставить  Заказчику

сертификаты  на  оборудование,  используемое  для

выполнения  Работ.

2.1.26.Допускать  представителей  Заказчика,  а  также

работников Отдела охраны труда и техники безопасности на

территорию  выполнения  Работ,  а  также  иные  места

дислокации  Исполнителя  для  проведения  контроля  за

исполнением Исполнителем законодательства Республики

Казахстан в сфере промышленной безопасности и охраны

труда,  а  также  выполнения  пунктов2.1.10,  2.1.11,  2.1.24

настоящего  Договора  и  ранее  выданных  предписаний

согласно  пункту  2.4.5.  настоящего  Договора.

2.1.27.   Предоставить  Заказчику  для  подписания  Акт

п р и е м к и  в ы п о л н е н н ы х  р а б о т  п о  ф о р м е  Р - 1 ,

предусмотренной  приложением  50  к  приказу  Министра

финансов Республики Казахстан от 20 декабря 2012 года

№562  и  подписанный  первым  руководителем,  а  также

Исполнитель  обязуется  предоставить  электронный счёт-

ф а к т у р у  в  п о р я д к е  и  в  с р о к и ,  у с т а н о в л е н н ы е

законодательством  Республики  Казахстан,  путем  ИС

«Электронных  счётов-фактур».

2.1.28. Соблюдать обязательство по минимальному размеру

внутри  страновой  ценности  в  выполняемых  работах

установленного  в  протоколе  подведения  итогов  закупа,

являющегося  предметом  данного  договора.

2.1.29. Предоставлять Заказчику вместе с Актом приемки

выполненных работ отчет по внутри страновой ценности

выполненных работ по форме, установленной приложением

к  настоящему  Договору,  являющимся  его  неотъемлемой

частью.

2.1.30.  При исполнении настоящего Договора соблюдать

процедуру  приобретения  товаров,  работ  и  услуг,

у с т а н о в л е н н у ю  П р а в и л а м и  п р и о б р е т е н и я

недропользователями и их подрядчиками товаров, работ и

услуг, используемых при проведении операций по добыче

твердых полезных ископаемых, утвержденными Приказом

Министра  по  инвестициям  и  развитию  Республики

Казахстан от  21  мая  2018 года  № 355 (далее  по тексту –

Правила).

2.1.31. В случае привлечения Исполнителем субподрядных
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ұсынуға міндетті

2.1.32.Орындаушы осы Шартты орындау үшін пайдаланатын

барлық  материалдар,  жабдықтар,  тораптар,  агрегаттар,

қосалқы бөлшектер және т. б. (бұдан әрі - тауарлар) Жаңа,

пайдалануда  болмаған  ,  құрамында  қалпына  келтірілген

немесе пайдалануда болған, осы тауарлар үшін көзделген

сақтау мерзімінің жартысынан аспайтын сақтауда тұрған

бөлшектері  немесе  тораптары  жоқ  болуға  тиіс,  тиісті

растайтын құжаттарды ұсына отырып. Тауарлардың сапасы,

жиынтықтылығы, атауы, белгіленуі, техникалық жай-күйі,

таңбалануы  және  буып-түйілуі  сапаны  растайтын

құжаттарды (сәйкестік сертификаты және/немесе бұйымның

паспорты) ұсына отырып, тауарлардың осындай түрі үшін

мемлекеттік стандарттарға немесе техникалық шарттарға

сәйкес келуге тиіс.  Аталған тауарлардың барлығы үшінші

тұлғалардың  құқықтарынан  бос  болуға,  дауда  болуға,

қамаққа алынбауға тиіс. Көрсетілген Ауыртпалықтар болған

жағдайда, Орындаушы мүліктік және/немесе мүліктік емес

сипаттағы барлық талаптар мен талаптарды дербес және өз

есебінен реттейді.

2.1.33. Шот-фактуралар электрондық нысанда ұсынылған

жағдайда  Орындаушы  Қазақстан  Республикасының

қолданыстағы заңнамасының талаптарын сақтауға міндетті.

2.1.34.Егер  Қазақстан  Республикасының  қолданыстағы

заңнамасында  және/немесе  Орындаушының  құрылтай

құжаттарында  осы  шартты  жасасуға  заңды  тұлғаның

уәкілетті  органының келісімін  (шешімін)  алу қажеттілігі

көзделген  жағдайда,  орындаушы  осы  Шартты  Тараптар

жасасқан кезден бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс

берушінің  атына  заңды  тұлғаның  уәкілетті  органының

Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  белгіленген

тәртіппен  ресімделген  көрсетілген  келісімін  (шешімін)

ұсынуға  міндетті.

Бұл  ретте  заңды тұлғаның уәкілетті  органының осындай

келісімінің  (шешімінің)  қолданылу  мерзімі  тауарларды,

жұмыстарды, көрсетілетін қызметтерді сатып алуды жүргізу

қорытындылары туралы қалыптастырылған хаттама күні

туындаған Тараптардың қатынастарына таратылуға  тиіс.

Орындаушы бұл талапты осы Шартта белгіленген мерзімде

орындамаған жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушы тиісті

келісім (шешім) бергенге дейін орындаушыға қандай да бір

залалдың  орнын  толтырмай-ақ  осы  Шарт  бойынша  өз

міндеттемелерін  орындауды  тоқтата  тұруға  (ішінара

және/немесе  толық  көлемде)  құқылы.

2.1.35.Орындаушы  Шарт  шеңберінде  орындалатын

жұмыстарға/қызметтерге  қоршаған  ортаға  эмиссияларға

рұқсатты ресімдейді, сондай-ақ Қазақстан Республикасының

қолданыстағы экологиялық заңнамасына сәйкес өндірістік

экологиялық бақылауды жүзеге асырады.

2 .1 .36 .Орындаушы  Қазақстан  Республикасының

қолданыстағы салық заңнамасына сәйкес қоршаған ортаға,

оның  ішінде  жылжымалы  көздерден  эмиссия  үшін

төлемақыны  дербес  жүзеге  асырады;

2.1.37.Егер осы Шарттың талаптарында өзгеше көзделмесе,

осы Шарт бойынша жұмыстарды/көрсетілетін қызметтерді

орындау шеңберінде түзілген өндіріс пен тұтынудың барлық

қалдықтарына меншік құқығы Орындаушыға тиесілі болады.

Орындаушы тиісті құжаттарды ресімдей отырып, осы Шарт

бойынша жұмыстарды орындау процесінде пайда болған

өндіріс  және  тұтыну  қалдықтарын  жинауды,  қауіпсіз

уақытша сақтауды (қоймаға жинауды), әкетуді және/немесе

мамандандырылған  кәсіпорынға  кәдеге  жаратуға  (қайта

өңдеуге)  беруді  ұйымдастыруға  міндетті.

2.2. Орындаушы құқылы:

2.2.1. Тапсырыс берушімен келісім бойынша жұмыстарды

мерзімінен бұрын орындау;

2.2.2.  Орындалған жұмыстарды қабылдау актісіне сәйкес

Тапсырыс беруші оларды қабылдаған жағдайда орындалған

жұмыстардың құнын төлеуге.

2.3.Тапсырыс берушіміндетті:

2.3.1. Орындаушыны жұмыстарды орындау үшін бөлінген

организаций для выполнения работ по настоящему договору,

у к а з а н н ы е  с у б п о д р я д н ы е  о р г а н и з а ц и и  о б я з а н ы

предоставлять  Исполнителю отчеты повнутри страновой

ценности  выполненных  работ  по  форме,  прилагаемой  к

настоящему  договору.

2.1.32. Все используемые Исполнителем для  исполнения

настоящего  договора  материалы,  оборудование,   узлы,

агрегаты, запасные части и пр. (далее- Товары),   должны

быть новыми , не бывшими в эксплуатации, не имеющими  в

составе  восстановленных  или  бывших  в  эксплуатации

деталей  или  узлов,  находящимися  на  хранении  не  более

половины срока хранения, предусмотренного для данных

т о в а р о в ,  с  п р е д о с т а в л е н и е м  с о о т в е т с т в у ю щ и х

подтверждающих документов.  Качество,  комплектность,

наименование,  обозначение,  техническое  состояние,

маркировка и упаковка Товаров должны соответствовать

государственным стандартам для такого вида товаров или

техническим  условиям,  с  предоставлением  документов,

подтверждающих качество (сертификат соответствия и/или

паспорт  изделия).   Все  указанные  Товары  должны  быть

свободными от прав третьих лиц, в споре, под арестом не

состоять.  В  случае  наличия  указанных  обременений

,Исполнитель  урегулирует  все  претензии  и  иски

имущественного  и/или  неимущественного  характера

самостоятельно  и  за  свой  счет.

2.1.33.  В  случае  предоставления  счетов-фактур  в

электронной  форме  Исполнитель  обязан  соблюдать

требования  действующего  законодательства  РК.

2.1.34.  В  случае,  если  действующим  законодательством

Республики Казахстан и/или учредительными документами

Исполнителя  предусмотрена  необходимость  получения

согласия (решения) уполномоченного органа юридического

лица на заключение настоящего договора, то Исполнитель

обязан  в  течение  5  (пяти)  рабочих  дней  с  момента

заключения Сторонами настоящего договора, предоставить в

адрес  Заказчика  указанное  согласие  (решение)

уполномоченного органа юридического лица, оформленное

в установленном законодательством РК порядке.

При  этом  срок  действия  такого  согласия  (решения)

уполномоченного органа юридического лица должен быть

распространен на отношения Сторон,  возникшие на дату

сформированного протокола об итогах проведения закупа

товаров,  работ  услуг.  В  случае  невыполнения  данного

требования  Исполнителем  в  установленный  настоящим

договором срок Заказчик вправе приостановить (частично

и/или в полном объеме) исполнение своих обязательств по

настоящему договору без возмещения каких-либо убытков

Исполнителю  до  предоставления  Исполнителем

соответствующего  согласия  (решения) .

2.1.35.  Исполнитель оформляет разрешение на эмиссии в

окружающую  среду  на  выполняемые  работы/услуги  в

рамках Договора, а также осуществляет производственный

экологический  контроль  в  соответствии  с  действующим

экологическим  законодательством  РК.

2.1.36. Исполнитель самостоятельно осуществляет плату за

эмиссии в окружающую среду, в том числе от передвижных

источников,  в  соответствии  с  действующим  налоговым

законодательством  Республики  Казахстан;

2.1.37. Право собственности на все отходы производства и

потребления,  образованные  в  рамках  выполнения

работ/услуг  по  настоящему  Договору,  принадлежит

Исполнителю,  если  иное  не  предусмотрено  условиями

настоящего  Договора.  Исполнитель  обязан  организовать

сбор,  безопасное  временное  хранение  (складирование),

вывоз и/или передачу специализированному предприятию на

утилизацию  (переработку)  отходов  производства  и

потребления, образованных в процессе выполнения работ по

настоящему Договору,  с  оформлением соответствующих

документов.

2.2. Исполнитель имеет право:

2.2.1.  Выполнить  работы по  согласованию с  Заказчиком
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аумаққа жіберу;

2.3.2. Шартта көзделген мерзімде және шарттарда жұмыс

нәтижесін төлеу

2.4. Тапсырыс беруші құқылы:

2.4.1. Орындалған жұмыстардың сапасы мен санын, өндіріс

технологиясының сақталуын, қоршаған ортаны қорғау және

қауіпсіздік  техникасы  талаптарының  орындалуын,

құжаттаманың жүргізілуін, пайдаланылатын материалдарға,

конструкцияларға  және  жабдықтарға  паспорттардың,

сертификаттардың болуын бақылау. Тапсырыс беруші, егер

ол жобаның,  ҚНжЕ, техникалық шарттардың талаптарын

бұза отырып жүргізілсе, кез келген жұмыстың орындалуын

тоқтатуға құқылы;

2.4.2.  Кез-келген  уақытта  оның  қызметіне  араласпай,

орындаушы көрсеткен жұмыстардың барысы мен сапасын

тексеріңіз.

2.4.3. Орындалған жұмыстардың сапасы ҚР қолданыстағы

нормативтік  құжаттарына  және  осы  Шартта  көзделген

Тапсырыс берушінің талаптарына сәйкес келмеген жағдайда

оларды қабылдаудан бас тарту.

2.4.4.  Тапсырыс  беруші  шартты  бұзу  күніне  қабылдаған

нақты  орындалған  жұмыстардың  құнын  Орындаушыға

төлеп,  оған  жұмыс  нәтижелерін  тапсырғанға  дейін  кез

келген уақытта  шартты орындаудан бас  тартуға  құқылы.

2.4.5.  Анықталған  бұзушылықтар,  жұмыстарды  тоқтату

себептері  жойылғанға  дейін  орындаушыға  жұмыстарды

тұтастай  немесе  олардың  бір  бөлігін  тоқтату  туралы

жазбаша нұсқамалар, өкімдер және/немесе егер Орындаушы

Тапсырыс  беруші  айқындаған  мерзімде  анықталған

бұзушылықтарды  жою  туралы  нұсқамалар  беруге:

- Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасының

нормативтік  талаптарын  бұза  отырып  орындалған

жұмыстарды  түзету  бойынша  өз  міндеттемелерін

орындамайды;

-  т ехникалық  ерекшел ікке  сәйкес  жұмыстарды

орындамайды;

- өнеркәсіптік қауіпсіздік және еңбекті қорғау саласындағы

Қазақстан Республикасы заңнамасының және/немесе 2.1.24-

тармақта  көрсетілген  ішкі  нормативтік  актілердің

талаптарын  орындамайды.  Шарт.

2.4.6.Орындаушыдан  Тапсырыс  берушінің  аумағында

өндірістік тәртіптің қатаң сақталуын талап ету. Қауіпсіздік

техникасы ережелерін  бұзу,  алкоголь  ішімдіктерін  және

есірткі құралдарын пайдалану, Орындаушы персоналының

қоғамдық тәртіпті бұзуы фактілері болған кезде Тапсырыс

берушінің  кінәлі  адамдарды  жұмыстан  шеттетуге  және

оларды ауыстыруды орындаушыдан талап етуге құқығы бар.

2.4.7.  Қазақстан  Республикасының  өнеркәсіптік

қауіпсіздік  және  еңбекті  қорғау  саласындағы заңнамасы

және/немесе 2.1.12-тармақта көрсетілген ішкі нормативтік

актілер бір рет орындалмаған немесе тиісінше орындалмаған

жағдайда кез келген уақытта біржақты тәртіппен Шартты

бұзуға  құқылы.  Ескертпелерді  Орындаушыға келтірілген

залалдарды өтеместен,  нұсқамаға  сәйкес  тиісті  мерзімде

жоймау.

2.4.8.Тапсырыс беруші уәкілетті мемлекеттік органдардың

Орындаушыны жалған кәсіпорын, банкрот,  әрекетсіз  деп

тану фактісін анықтаған жағдайда немесе егер оның тіркелуі

жарамсыз деп танылса не Тапсырыс берушіге оның тиісті

құқықтық мәртебесіне  және заңға  мойынсынушылығына

күмән келтіруге мүмкіндік беретін өзге де негіздер бойынша

Тапсырыс беруші бұл туралы Орындаушыны (қолма-қол,

пошта, факсимильдік байланыс немесе электрондық пошта

арқылы)  кейіннен  орындаушыға  қандай  да  бір  залалдың

орнын толтырмай-ақ, осы Шартты біржақты, осы Шартты

бұзуға байланысты

досрочно;

2.2.2.  На оплату стоимости выполненных работ,  в случае

приемки  их  Заказчиком  согласно  Акту  приемки

выполненных  работ.

2.3.Заказчик обязан:

2.3.1. Допустить Исполнителя на территорию, отведенную

для выполнения работ;

2.3.2.  Оплатить  результат  Работ  в  сроки  и  на  условиях

предусмотренные  Договором.

2.4. Заказчик имеет право:

2.4.1. Контролировать качество и количество выполненных

работ, соблюдение технологии производства, выполнение

требований  охраны  окружающей  среды  и  техники

безопасности, ведение документации. Заказчик имеет право

остановить  выполнение  любой  работы,  если  она

производится с нарушениями требований Законодательства

РК, настоящего Договора;

2.4.2.  Во  всякое  время  проверять  ход  и  качество

выполненных  работ,  оказываемых  Исполнителем,  не

вмешиваясь  в  его  деятельность.

2.4.3. Отказаться от приемки выполненных Работ в случае

несоответствия  их  качества  действующим нормативным

документам РК и требованиям Заказчика, предусмотренных

настоящим Договором.

2.4.4. Отказаться от исполнения договора в любое время до

сдачи  ему  результатов  Работы,  уплатив  Исполнителю

стоимость  фактически  выполненных  Работ,  принятых

Заказчиком  на  дату  расторжения  Договора.

2.4.5.  Отдавать  письменные  предписания,  распоряжения

Исполнителю об остановке Работ в целом или их части до

устранения  выявленных  нарушений,  причин  остановки

Работ  и/или  предписания  об  устранении  выявленных

нарушений  в  определенный  Заказчиком  срок,  если

Исполнитель:

- не выполняет свои обязательства по исправлению Работ,

выполненных  с  нарушением  нормативных  требований

действующего  законодательства  Республики  Казахстан;

-  не  выполняет  Работы  в  соответствии  с  Технической

спецификацией;

-  не выполняет требования законодательства Республики

Казахстан в сфере промышленной безопасности и охраны

труда и/или внутренних нормативных актов, указанных в

пункте 2.1.24. Договора.

2.4.6.  Требовать  от  Исполнителя  строгого  соблюдения

производственной дисциплины на территории Заказчика.

При  фактах  нарушения  правил  техники  безопасности,

употребления  алкогольных  напитков  и  наркотических

средств,  нарушения  общественного  порядка  персоналом

Исполнителя, Заказчик имеет право отстранения виновных

лиц от работы и требования от Исполнителя их замены.

2.4.7. В любое время расторгнуть Договор в одностороннем

порядке  в  случае  однократного  неисполнения  или

ненадлежащего исполнения законодательства Республики

Казахстан в сфере промышленной безопасности и охраны

труда и/или внутренних нормативных актов, указанных в

пункте  2 .1 .11 .  Договора  и/или  не  устранении  в

соответствующий срок замечаний согласно предписанию,

без возмещения Исполнителю причиненных убытков.

2.4.8. В случае установления Заказчиком факта признания

Исполнителя  уполномоченными  государственными

органами лже предприятием, банкротом, бездействующим

или если его регистрация признана недействительной либо

по иным другим основаниям которые позволяют Заказчику

усомнится  в  его  надлежащем  правовом  статусе  и

законопослушности,  Заказчик  вправе  в  любое  время  в

одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор,

письменно уведомив об этом Исполнителя (нарочно, почтой,

факсимильной связью или посредством электронной почты)

без  последующего  возмещения  каких-либо  убытков

Исполнителю, связанных с данным расторжением Договора.

3. ЖҰМЫСТАР ҚҰНЫ ЖӘНЕ ТӨЛЕМ ТӘРТІБІ 3.    3.СТОИМОСТЬ РАБОТ И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп)
(сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

3.1.  Осы  Шарт  бойынша  орындаушы  орындайтын

жұмыстардың  жалпы  құны  (шарттың  жалпы  сомасы)

____________ (________________________) теңге ҚҚС-сыз,

одан әрі "жұмыс құны" деп аталады.

3.2.  3.1-тармақта  көрсетілген  жұмыс  құны.  осы  Шартты

б і р ж а қ т ы  т ә р т і п п е н  ө з г е р т у г е  ж а т п а й д ы  ж ә н е

Орындаушының  шартты  орындауға  байланысты  барлық

шығыстарын  қамтиды.

3.3. Жұмыстардың құнын төлеу осы Шарттың 14-бөлімінде

көрсетілген  Орындаушының  есеп  шотына  орындалған

жұмыстарды қабылдаудың тиісті актісі бойынша Тапсырыс

беруші  қабылдаған  нақты  орындалған  жұмыс  көлемі

бойынша екі тарап та орындалған жұмыстарды қабылдаудың

тиісті  актісіне  қол  қойған,  Орындаушының  елішілік

құндылық бойынша шот-фактура мен есеп берген сәттен

бастап 30 (отыз)  күнтізбе күн ішінде жүзеге асырылады.

3 .4 .Тапсырыс  берушінің  есеп  айырысу  шотынан

Орындаушының пайдасына ақшаны есептен шығару күні

осы Шарт бойынша жұмыстардың құнын төлеу күні болып

табылады.

3.5. Шарт бойынша жұмыстардың құнын төлеу Орындаушы

толық көлемде және осы Шарттың талаптарында көзделген,

тараптар  қол  қойған  орындалған  жұмыстарды  қабылдау

а к т і с і н  н е м е с е  ш а р т  б о й ы н ш а  О р ы н д а у ш ы н ы ң

міндеттемелерді  орындау  фактісін  растайтын  өзге  де

құжатты,  шот-фактураларды,  ілеспе  құжаттаманы,  Ел

ішіндегі  құндылық  жөніндегі  есепті  қоса  алғанда,  бірақ

онымен шектелмей, тиісті  түрде ресімделген құжаттарды

ұсынған жағдайда ғана жүзеге асырылады және Шарттың

талаптарында көзделген өзге де құжаттар. Орындаушы осы

Шартта көзделген бір немесе бірнеше құжатты ұсынбаған

жағдайда,  төлем  соған  мөлшерлес  кейінге  қалдырылады

және ақы төлеу мерзімі толық көлемде және тиісті  түрде

ресімделген құжаттар ұсынылған күннен бастап есептеледі.

3.1. Общая стоимость работ, выполняемых Исполнителем по

настоящему  договору  (Общая  сумма  Договора)

составляет____________ (________________________) тенге

без  учета НДС, далее по тексту именуемая -  «Стоимость

Работ».

3.2. Стоимость Работ, указанная в пункте 3.1. настоящего

договора, твердая, изменению в одностороннем порядке не

подлежит  и  включает  в  себя  все  расходы  Исполнителя,

связанные  с  исполнением  Договора.

3.3. Оплата стоимости Работ осуществляется по фактически

выполненным  объемам  работ,  принятым  Заказчиком  по

соответствующему Акту приемки выполненных работ, на

расчётный  счёт  Исполнителя,  указанный  в  разделе

14настоящего  Договора  в  течение  30  (тридцати)

календарных дней с момента подписания обеими Сторонами

соответствующего  Акта  приемки  выполненных  работ,

предоставления Исполнителем счета-фактуры и отчета по

внутри страновой ценности.

3.4. Датой оплаты стоимости работ по настоящему Договору

является дата списания денег с расчетного счета Заказчика в

пользу Исполнителя.

3.5. Оплата стоимости работ по договору осуществляется

только при условии предоставления Исполнителем в полном

объеме и надлежащим образом оформленных документов,

предусмотренных условиями настоящего договора, включая,

но не ограничиваясь, подписанный сторонами акт приема

выполненных работ или иной документ, подтверждающий

факт исполнения обязательств Исполнителем по договору,

счета-фактуры, сопроводительная документация, отчет по

внутри  страновой  ценности  и  иные  документы,

предусмотренные  условиями  договора.  В  случае  не

предоставления  Исполнителем  одного  или  нескольких

документов,  предусмотренных  настоящим  договором,

оплата соразмерно отодвигается и срок оплаты исчисляется

со  дня  предоставления  в  полном  объеме  и  надлежащим

образом  оформленных  документов.

4. ЖҰМЫСТАРДЫ ОРЫНДАУ ЖӘНЕ ҚАБЫЛДАУ

МЕРЗІМІ, ТӘРТІБІ

4. СРОКИ, ПОРЯДОК ВЫПОЛНЕНИЯ И ПРИЁМКИ

РАБОТ

4.1. Жұмысты аяқтау мерзімі шарт жасалған күннен бастап

2024 жылдың 31 желтоқсанына дейін No 1 қосымшадағы

кестеге сәйкес.

4.2. Орындаушы жұмыстарды орындау аяқталғаннан кейін

Тапсырыс  берушіге  Р-1  нысаны  бойынша  орындалған

жұмыстарды  қабылдау  актісін  жіберуге  міндетті.

4.3.  Тапсырыс  беруші  орындаушыдан  орындалған

жұмыстарды қабылдау актісін алған сәттен бастап 10 (он)

жұмыс күні ішінде Орындаушыға бекітілген актіні жіберуге

не  ескертулер  мен  қажетті  пысықтаулардың  толық

тізбесімен жұмыстарды қабылдаудан дәлелді бас тартуды

мәлімдеуге міндетті.

4.4.  Тапсырыс беруші  жоғарыда  көрсетілген  дәлелді  бас

тартуды жіберген жағдайда, Тараптар екіжақты акт жасайды,

онда  барлық  кемшіліктер  көрсетіледі  және  оларды  жою

м е р з і м д е р і  а й т ы л а д ы .  О р ы н д а у ш ы  к ө р с е т і л г е н

кемшіліктерді  жоюды тиісті  екіжақты актіде  көрсетілген

мерзімде,  бірақ  Орындаушы  Тапсырыс  берушіден

жұмыстарды қабылдаудан дәлелді бас тартуды алған кезден

бастап 10 (он) күннен аспайтын мерзімде өз күшімен және өз

есебінен жүргізеді.

4 . 5 . Т а п с ы р ы с  б е р у ш і н і ң  м е р д і г е р д і ң  а т ы н а

жұмыстарды/көрсетілетін қызметтерді орындауды бастағаны

туралы хабарламаны(өтінімді) жібермеуі Тапсырыс беруші

тарапынан  шарт  бойынша  міндеттемелерді  бұзу  болып

табылмайды және Мердігер Тапсырыс берушіден осыған

байланысты келтірілген  кез  келген  залалды өтеуді  талап

етуге  құқылы емес.

4.1.  Срок  выполнения  работ  с  момента  заключения

договора  до  31  декабря  2024,  согласно  графика  в

Приложении  №1.

4.2. Исполнитель обязан по окончании выполнения работ,

направить Заказчику Акт приемки выполненных работ по

форме Р-1.

4.3. Заказчик обязан в течение 10 (десяти) рабочих дней с

момента  получения  от  Исполнителя  Акта  приема

выполненных работ, направить Исполнителю утвержденный

Акт либо заявить мотивированный отказ от приемки работ с

полным перечнем замечаний и необходимых доработок.

4.4.  В  случае  направления  Заказчиком  вышеуказанного

мотивированного  отказа,  Сторонами  составляется

двусторонний акт, в котором указываются все недостатки и

оговариваются  сроки  для  их  устранения.  Устранение

указанных недостатков производится Исполнителем своими

силами и за свой счет в срок, указанный в соответствующем

двустороннем акте, но не более чем в течение 10-ти (десяти)

дней  с  момента  получения  Исполнителем  от  Заказчика

мотивированного  отказа  от  приемки  работ.

4.5  Не  направление  Заказчиком  уведомления(заявки)  о

начале  выполнения  Работ/Услуг  в  адрес  Подрядчика  не

является нарушением со стороны Заказчика обязательств по

Договору,  и  Подрядчик не  вправе  требовать  у  Заказчика

возмещения любых причиненных этим убытков.

5. ТАРАПТАРДЫҢ ЖАУАПКЕРШІЛІГІ 5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп)
(сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

5.1.  Орындаушы  осы  Шарттың  талаптарына,  Тапсырыс

берушінің  талаптарына  және  осы  жұмыс  түрінің

орындалуын регламенттейтін нормативтік құжаттарға сәйкес

осы Шарт бойынша жұмыстарды орындауға міндеттенеді.

5.2. Орындаушы осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау

кезінде қауіпсіздік техникасы мен еңбекті қорғау ережелерін

сақтауға міндеттенеді.

5 .3 .  Осы  Шарт  бойынша  жұмыстарды  уақтылы

орындамағаны үшін Орындаушы Тапсырыс берушіге мерзімі

өткен  әрбір  күн  үшін  орындалмаған  немесе  уақтылы

орындалмаған  жұмыстардың  жалпы  құнының  1%  -  ы

мөлшерінде  тұрақсыздық  айыбын  төлейді.

5.4.  Осы  Шарт  бойынша  төлемдерді  уақтылы  жүзеге

асырмағаны үшін Тапсырыс беруші Орындаушыға мерзімі

өткен әрбір күн үшін мерзімі өткен төлем сомасының 0,1% -

ы мөлшерінде, бірақ мерзімі өткен төлем сомасының 10% -

ынан  аспайтын  тұрақсыздық  айыбын  (бірақ  залалдарды

емес)  ғана  төлейді.

5.5.  Жұмыс  сапасының  ақаулары  анықталған  жағдайда,

Орындаушы  Тапсырыс  берушіге  ақаулар  анықталған

жұмыстар құнының 25% - ы мөлшерінде айыппұл төлейді,

сондай-ақ Тапсырыс берушіге осымен келтірілген барлық

залалдың орнын толтырады.

5.6.  Орындаушының  Қазақстан  Республикасының

өнеркәсіптік қауіпсіздік және еңбекті қорғау саласындағы

заңнамасын және/немесе 2.1.12-тармақта көрсетілген ішкі

нормативтік  актілерді  орындамағаны  немесе  тиісінше

орындамағаны үшін. Шартқа және / немесе ескертпелерді

нұсқамаға  сәйкес  тиісті  мерзімде  жоймаса,  Орындаушы

Тапсырыс  берушіге  шарттың  жалпы  сомасының  10%

мөлшерінде  айыппұл  төлейді.

5.7. Орындаушы осы Шартты орындау кезінде қағидаларды

орындамаған  және/немесе  орындаушы осы Шартқа  қоса

берілетін  Нысан  бойынша  елішілік  құндылық  бойынша,

сондай-ақ сатып алу қорытындыларын шығару хаттамасына

сәйкес  жұмыстардағы  елішілік  құндылық  бойынша

міндеттемелерді  орындамағаны  үшін  есеп  бермеген

жағдайда,  Тапсырыс  беруші  қандай  да  бір  залалдарды

өтемей, қандай да бір залалдарды өтемей, осы шартты өз

қалауы бойынша бұзуға құқылы. бұл туралы орындаушы

шартты  бұзған  күнге  дейін  10  күнтізбелік  күн  бұрын

және/немесе  осы  Шарттың  жалпы  сомасының  10%

мөлшерінде айыппұл төлеуді талап етуге құқылы, сондай-ақ

шартты осындай бұзумен байланысты барлық келтірілген

залалдарды өтеу.

5.8.  Орындаушы  Шарт  бойынша  міндеттемелердің  кез

келгенін  тиісінше  орындамаған  жағдайда  Орындаушы

Тапсырыс берушіге орындалған жұмыстар үшін төленуге

жататын сомадан есептелген тұрақсыздық айыбын (өсімпұл,

айыппұл),  залалдарды есепке жатқызуды жүргізуге  және

шарт бойынша төлеу кезінде көрсетілген сомаларды ұстап

қалуға құқық береді. Орындаушы Шарт бойынша төлемнің

мерзімін  өткізіп  алғаны  үшін  осы  сомаға  тұрақсыздық

айыбын  есептемейді.  Бұл  ретте  Тапсырыс  беруші

Орындаушыға  Орындаушының  бұзылған  міндеттемесі

туралы  хабарлама  және  орындалған  жұмыстар  үшін

төленуге жататын сомадан есептелген тұрақсыздық айыбын

(өсімпұл, айыппұл) ұстап қалу жібереді.

5.9.  Айыппұл  санкцияларын  (тұрақсыздық)  төлеу,

Тараптарды осы Шарт бойынша жүктелген міндеттемелерді

орындаудан босатпайды.

5.10.  Орындаушы ҚР қолданыстағы заңнамасына  сәйкес

ластауыш заттардың рұқсат етілмеген және/немесе лимиттен

т ы с  ш ы ғ а р ы н д ы л а р ы  ж ә н е / н е м е с е  т ө г і н д і л е р і ,

Қалдықтардың  тиісті  түрде  орналастырылмауы  үшін

жауапты  болады;

5.11.Орындаушы осы Шарт  шеңберінде  Орындаушының

қоршаған ортаны қорғау саласындағы міндеттемелерді және

Қазақстан  Республикасының  экологиялық  заңнамасын

орындамағаны не тиісінше орындамағаны үшін тексерулер

жүргізу  барысында  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың

5.1.  Исполнитель  обязуется  выполнить  Работы  по

настоящему  договору  в  соответствии  с  условиями

настоящего  договора,  требованиями  Заказчика  и

нормативных документов, регламентирующих выполнение

данного вида работ.

5.2.  Исполнитель  обязуется  при  выполнении  работ  по

настоящему  Договору  соблюдать  правила  техники

безопасности  и  охраны  труда.

5.3. За несвоевременное выполнение работ по настоящему

Договору, Исполнитель выплачивает Заказчику неустойку в

размере  1%  от  общей  стоимости  не  выполненных  или

несвоевременно  выполненных  Работ  за  каждый  день

просрочки,  но  не  более  25%  от  этой  стоимости.

5.4.  За  несвоевременное  осуществление  платежей  по

настоящему Договору Заказчик выплачивает Исполнителю

только неустойку (но не убытки) в размере 0,1% от суммы

просроченного платежа за каждый день просрочки, но не

более 10% от суммы просроченного платежа.

5.5.  В  случае  выявления  дефектов  качества  работ,

Исполнитель уплачивает Заказчику штраф в размере 25 % от

стоимости  Работ,  в  которых выявлены дефекты,  а  также

возмещает  Заказчику  все  причиненные этим убытки.

5.6.  За  неисполнение  или  ненадлежащее  исполнение

Исполнителем законодательства Республики Казахстан в

сфере промышленной безопасности и охраны труда и/или

внутренних нормативных актов, указанных в пункте 2.1.11.,

2.1.24 Договора и/или не устранения в  соответствующий

срок  замечаний  согласно  предписанию,  Исполнитель

выплачивает  Заказчику  штраф  в  размере  10%  от  общей

суммы  Договора.

5.7.  В  случае  неисполнения  Исполнителем  Правил  при

исполнении настоящего Договора и/или непредставления

Исполнителем  отчета  по  внутристрановой  ценности  по

форме,  прилагаемой  к  данному  договору,  а  также  за

неисполнение обязательств по внутристрановой ценности в

работах  согласно  протоколу  подведения  итогов  закупа,

Заказчик  вправе  по  своему  усмотрению  расторгнуть

настоящий Договор, без возмещения каких-либо убытков,

предварительно  уведомив  об  этом  Исполнителя   за  10

календарных  дней  до  даты  расторжения  Договора  и/или

потребовать уплаты штрафа в размере 10 % от Общей суммы

настоящего Договора, а также возмещения всех понесенных

убытков, связанных с таким нарушением Договора.

5.8.  В  случае  ненадлежащего  исполнения  Исполнителем

любого  из  обязательств  по  Договору  Исполнитель

предоставляет  право  Заказчику  произвести  зачет

начисленной неустойки (пени, штраф), убытков из суммы,

подлежащей к оплате за выполненные работы и удержать

указанные суммы при оплате  по Договору.  Неустойка за

просрочку платежа по Договору на эту сумму Исполнителем

не начисляется. При этом Заказчик направляет Исполнителю

Уведомление о нарушенном обязательстве Исполнителем и

удержании начисленной неустойки (пеня, штраф) из суммы,

подлежащей к оплате за выполненные работы.

5.9. Выплата штрафных санкций (неустоек) не освобождает

Стороны от выполнения своих обязательств по настоящему

Договору.

5.10. Исполнитель несет ответственность за неразрешенные

и/или сверхлимитные выбросы и/или сбросы загрязняющих

веществ, ненадлежащее размещение отходов в соответствии

с действующим законодательством РК.

5.11. Исполнитель  обязан  выполнять  предписания

уполномоченных  государственных  органов,  выданные  в

ходе  проведения  проверок  за  неисполнение  либо

ненадлежащее выполнение Исполнителем обязательств в

области  охраны  окружающей  среды  и  экологического

законодательства  Республики  Казахстан  в  рамках

настоящего  Договора.  Исполнитель  обеспечивает

л и к в и д а ц и ю  в с е х  э к о л о г и ч е с к и х  п о с л е д с т в и й ,

произошедших по вине Исполнителя в рамках выполнения

работ по настоящему Договору. Выставленные Заказчику
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берген нұсқамаларын орындауға міндетті. Орындаушы осы

Шарт  бойынша  жұмыстарды  орындау  шеңберінде

Орындаушының  кінәсінен  болған  барлық  экологиялық

салдарларды  жоюды  қамтамасыз  етеді.  ҚР  экологиялық

заңнамасын  бұзғаны үшін  Тапсырыс  берушіге  қойылған

айыппұл мен залал сомасын Орындаушы Тапсырыс берушіге

толық көлемде өтеуге міндеттенеді.

5.12.  Орындаушы  мемлекеттік  уәкілетті  органдардың

нұсқамаларын  орындауға,  сондай-ақ  тапсырысшыға

салынған айыппұлдарды, залал сомаларын дербес және өз

есебінен  төлеуге  не  Тапсырыс  берушіге  салынған

айыппұлдарды,  залал  сомаларын  төлеу  нәтижесінде

келтірілген  залалды Тапсырыс  берушінің  тиісті  талабын

алған кезден бастап 5 жұмыс күні ішінде өтеуге, сондай-ақ

Орындаушының шарттың немесе Қазақстан Республикасы

заңнамасының  талаптарын  тиісінше  орындамауынан

туындаған  залалды  Тапсырыс  берушіге  өтеуге  міндетті.

5.13.  Орындаушы  мемлекеттік  және  өзге  де  органдар

алдында,  оның  ішінде  Шарттың  қолданылу  кезеңінде

болатын үшінші тұлғалар алдында,  Егер Орындаушының

кінәсі қолданыстағы заңнамаға сәйкес дәлелденсе, дербес

жауапты болады.

5 . 1 4 .  О р ы н д а у ш ы  Қ а з а қ с т а н  Р е с п у б л и к а с ы н ы ң

қолданыстағы  заңнамасына  сәйкес  Орындаушы  үшін

ақпаратты  немесе  құжаттаманы ұсыну  міндетті  болатын

жағдайларды қоспағанда,  осы  Шарт  бойынша Тапсырыс

берушіден  алынған  барлық  ақпараттың  немесе

құжаттаманың құпиялылығына, үшінші тұлғаларға жария

етпеуіне кепілдік береді.

5.15.  Орындаушы  осы  Шартты  орындауға  байланысты

тапсырыс  берушіден  алынған  қандай  да  бір  ақпаратты

немесе құжаттаманы жария еткен немесе үшінші тұлғаға

берген жағдайда, Қазақстан Республикасының қолданыстағы

заңнамасына  сәйкес  Орындаушы  үшін  ақпарат  немесе

құжаттама беру міндетті болатын жағдайларды қоспағанда,

Орындаушы Тапсырыс берушіге келтірілген барлық залалды

өтеуге міндеттенеді.

5.16. Орындаушы Орындаушының осы Шарт бойынша өз

міндеттемелерін уақтылы және/немесе тиісінше орындамауы

Тапсырыс берушіге залал келтіруге әкелетіндігімен келіседі.

Орындаушы  Тапсырыс  берушінің  тиісті  талабын  алған

сәттен бастап 5 жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушінің есеп

шотына шарттың жалпы сомасының 20% мөлшеріндегі ақша

сомасын  аудару  арқылы  тапсырыс  берушіге  келтірілген

залалды  өтейді.  Егер  нақты  келтірілген  залалдардың

мөлшері  шарттың  жалпы  сомасының  20%  -  ынан  асқан

жағдайда, залалдардың түпкілікті мөлшерін нақты залалдың

және/немесе жіберіп алған пайданың мөлшерін негізге ала

отырып,  Тапсырыс  беруші  дербес  айқындайды,  бұл

жағдайда  Орындаушы  Тапсырыс  берушіге  келтірілген

барлық  залалдарды  толық  көлемде  төлейді.

Шарттың  осы  тармағына  сәйкес  залалдар  осы  Шартта

белгіленген  тұрақсыздық  айыбынан  және  шарттың

орындалуын қамтамасыз етудің өзге де шараларынан тыс

өтеледі.

5.17.Орындаушы  Шарттың  және/немесе  осы  Шартқа

қосымшаның  кез  келген  тармағының  талаптарын  бұзған

жағдайда  және  егер  осы  бұзушылық  үшін  Шартта

тұрақсыздық  айыбы  немесе  айыппұл  түр індег і

жауапкершілік  белгіленбесе,  Орындаушы  Тапсырыс

берушіге көрсетілетін қызметтердің жалпы құнының 20% - ы

мөлшерінде айыппұл төлейді, сондай-ақ Тапсырыс берушіге

осымен келтірілген барлық залалдарды өтейді.

5.18.Орындаушы  Тапсырыс  берушіге  электрондық  шот-

фактураларды  толтыру  және  ұсыну  кезінде  анықтығы,

толықтығы және уақтылығы үшін жауапты болады және

Тапсырыс берушінің тиісті талабын алған кезден бастап 10

(он) жұмыс күні  ішінде растаушы құжаттардың негізінде

Қазақстан  Республикасының  салық  заңнамасына  сәйкес

Тапсырыс  берушіге  есептелген  әкімшілік  айыппұл  және

(немесе)  өсімпұл  сомасын  төлеуді  қоса  алғанда,  осы

суммы  штрафа  и  ущерба  за  нарушение  экологического

законодательства  РК Исполнитель  обязуется  возместить

Заказчику  в  полном объеме.

5.12.  Исполнитель  обязан  выполнять  предписания

государственных  уполномоченных  органов,  а  также

самостоятельно и за свой счет оплачивать штрафы, суммы

ущерба наложенные на Заказчика, либо возместить ущерб,

причиненный  Заказчику  в  результате  оплаты  им

наложенных штрафов,  сумм ущерба в  течение 5  рабочих

дней с момента получения соответствующего требования

Заказчика,  а  также  и  возместить  Заказчику  ущерб,

вызванный  не  надлежащим  исполнением  Исполнителем

условий  Договора  или  законодательства  Республики

Казахстан.

5.13.  Исполнитель самостоятельно несет ответственность

перед государственными и иными органами,  в  том числе

перед третьими лицами, которая наступит в период действия

Договора, если вина Исполнителя доказана в соответствии с

действующим законодательством.

5.14.  Исполнитель  гарантирует  конфиденциальность,  не

разглашение третьим лицам всей полученной от Заказчика

информации или документации по настоящему договору, за

исключением случаев, когда предоставление информации

или  документации  обязательно  для  Исполнителя  в

соответствии  с  действующим  законодательством

Республики  Казахстан.

5.15.  В  случае  разглашения  или передачи Исполнителем

третьему лицу какой-либо информации или документации,

полученной от Заказчика в связи с исполнением настоящего

договора, Исполнитель обязуется возместить Заказчику все

причиненные  убытки,  за  исключением  случаев,  когда

предоставление информации или документации обязательно

для  Исполнителя  в  соответствии  с  действующим

законодательством  Республики  Казахстан.

5.16.  Исполнитель  соглашается,  что  несвоевременное

и/или  ненадлежащее  исполнение  Исполнителем  своих

обязательств по настоящему Договору,  влечет нанесение

Заказчику убытков.

Исполнитель  возмещает  Заказчику  причинённые убытки

путем перечисления на расчетный счет Заказчика суммы

денег в размере 20% от Общей суммы Договора в течение 5

рабочих  дней  с  момента  получения  соответствующего

требования Заказчика.  В случае,  если размер фактически

понесенных  убытков  превысит  20%  от  Общей  суммы

Договора,  окончательный  размер  убытков  определяется

Заказчиком самостоятельно исходя из размера реального

ущерба  и/или  упущенной  выгоды,  в  этом  случае

Исполнитель оплачивает  в  полном объеме Заказчику все

понесенные убытки.

Убытки  согласно  настоящему  пункту  Договора

возмещаются сверх установленной настоящим Договором

неустойки и иных мер обеспечения исполнения Договора.

5.17.  В  случае  нарушения  Исполнителем  условий

любого  из  пунктов  Договора  и/или  приложения  к

настоящему  Договору  и  если  за  данное  нарушение

Договором не установлена ответственность в виде неустойки

или штрафа, Исполнитель уплачивает Заказчику штраф в

размере 1% от общей суммы договора, а также возмещает

Заказчику все причиненные этим убытки.

5.18. Исполнитель несёт ответственность за достоверность,

полноту  и  своевременность  при  з аполнении  и

предоставлении Заказчику электронных счётов-фактур  и

обязан  в  течение  10  (десяти)  рабочих  дней  с  момента

получения  соответствующего  требования  Заказчика,  на

основании подтверждающих документов,  возместить все

убытки, причинённые ненадлежащим исполнением данного

обязательства, включая оплату суммы административного

штрафа и (или) пени, начисленной Заказчику в соответствии

с налоговым законодательством Республики Казахстан.

5.19.  Если в  период во время нахождения на  территории

Заказчика  какой-либо  один  работник/посетитель
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міндеттеменің тиісінше орындалмауынан келтірілген барлық

залалдарды өтеуге міндетті.

5.19.Егер Тапсырыс берушінің аумағында болу кезеңінде

Орындаушының қандай да бір қызметкері/келушісі болса:

а)  мас  күйінде  немесе  есірткіден  (уытқұмарлықтан)  мас

күйінде немесе өзге де осыған ұқсас заттардың әсерінен мас

күйінде табылған немесе

б) сыра, есірткі немесе уытқұмарлық заттарды қоса алғанда,

алкогольді ішімдіктерді немесе

в) еңбекті  қорғау,  қауіпсіздік техникасы, өрт қауіпсіздігі,

өндірістік санитария мен гигиена қағидаларын, нормалары

мен талаптарын, экологиялық талаптарды бұзуға жол береді,

г)  Жалға  берушіде  қолданылатын  объектішілік,  өткізу

режимінің  қағидаларын,  ішкі  тәртіп  қағидаларын;

д) өзге де құқыққа қарсы әрекеттер жасау,

онда  Орындаушы  Тапсырыс  берушіге  Орындаушының

қызметкері/келушісі жол берген әрбір осындай бұзушылық

үшін 50 000 (елу мың) теңге мөлшерінде айыппұл төлейді,

сондай-ақ  Тапсырыс  берушінің  талабы  бойынша  шарт

қолданылатын бүкіл кезеңде Тапсырыс берушінің аумағынан

оны алып тастайды.

Исполнителя:

а) будет обнаружен в нетрезвом состоянии или в состоянии

наркотического  (токсикоманического)  опьянения  или  в

состоянии  опьянения  от  воздействия  иных  подобных

веществ,  либо

б)  будет  проносить  или  распространять  алкогольные

н а п и т к и ,  в к л ю ч а я  п и в о ,  н а р к о т и ч е с к и е  и л и

т о к с и к о м а н и ч е с к и е  в е щ е с т в а ,  л и б о

в) допустит нарушение правил, норм и требований охраны

труда ,  технике  безопасности ,  противопожарной

безопасности,  производственной  санитарии  и  гигиены,

экологических  требований,

г) правил внутри объектового, пропускного режима, правил

внутреннего распорядка, действующих у Арендодателя;

д) совершит иные противоправные действия,

то Исполнитель выплатит Заказчику штраф в размере 50 000

(пятьдесят  тысяч)  тенге,  за  каждое  такое  нарушение,

допущенное работником/посетителем Исполнителя, а также

по требованию Заказчика удалит такого его с территории

Заказчика на весь период действия договора.

6. ФОРС-МАЖОР ЖАҒДАЙЛАРЫ 6. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА

6.1. Тараптардың ешқайсысы, егер орындамау Тараптар осы

Шартты жасасқаннан кейін туындаған форс-мажорлық мән-

жайлардың,  атап  айтқанда:  су  тасқыны,  жер  сілкінісі

және/немесе басқа да дүлей зілзалалардың салдары болып

табылса, өз міндеттерінің кез келгенін толық немесе ішінара

орындамағаны үшін жауапты болмайды.

6.2. Жоғарыда көрсетілген форс-мажорлық мән-жайлардың

салдарынан осы шартты немесе оның жекелеген талаптарын

орындау тараптар үшін мүмкін болмаған жағдайда, тиісті

міндеттемелерді орындау мерзімі көрсетілген мән-жайдың

қолданылуының  және  оның  салдарларын  жоюдың  бүкіл

мерзіміне  кейінге  қалдырылады.

6.3. Осы Шарт бойынша міндеттемелерді орындау мүмкін

болмаған Тарап жоғарыда көрсетілген форс-мажорлық мән-

жайлар  басталған  және  тоқтатылған  сәттен  бастап

күнтізбелік 10 күннен кешіктірмей екінші Тарапты жазбаша

н ы с а н д а  х а б а р д а р  е т у г е  м і н д е т т і .  Қ а з а қ с т а н

Республикасының осыған уәкілеттік берілген мемлекеттік

органдары берген құжаттар осындай форс-мажорлық мән-

жайлар  және  олардың  ұзақтығы  туралы  куәландыратын

дәлелдемелер  болып  табылады.  Уақтылы  хабарламау

Тарапты  өз  міндеттемелерін  орындамағаны  үшін

жауапкершіліктен  босататын  негіз  ретінде  жоғарыда

көрсетілген кез келген мән-жайға сілтеме жасау құқығынан

айырады.

6.4Егер форс-мажорлық жағдайлар күнтізбелік 60 күннен

астам жалғасатын болса, Тараптардың әрқайсысы осы Шарт

бойынша міндеттемелерді одан әрі орындаудан бас тартуға

құқылы. Мұндай жағдайда Тараптардың ешқайсысы екінші

тараптан залалдарды өтеуді талап етпейді.

6.1. Ни одна из Сторон не будет нести ответственность за

полное  или  частичное  неисполнение  любой  из  своих

обязанностей, если неисполнение будет являться следствием

возникших  после  заключения  Сторонами  настоящего

договора  форс-мажорных  обстоятельств,  а  именно:

вследствие  наводнения,  землетрясения  и/или  других

стихийных  бедствий.

6.2. В случае, когда исполнение настоящего договора или

отдельных его  условий станет  невозможным для  Сторон

вследствие вышеуказанных форс-мажорных обстоятельств,

срок  исполнения  соответствующих  обязательств

отодвигается  на  весь  срок  действия  указанного

обстоятельства  и  ликвидации  его  последствий.

6.3.  Сторона,  для  которой  создалась  невозможность

исполнения обязательств по настоящему договору, обязана

не позднее 10 календарных дней с момента наступления и

прекращения вышеуказанных форс-мажорных обстоятельств

уведомить  другую  сторону  в  письменной  форме.

Доказательствами,  свидетельствующими,  о  таких  форс-

мажорных  обстоятельствах  и  их  длительности  являются

д о к у м е н т ы ,  в ы д а н н ы е  у п о л н о м о ч е н н ы м  н а  т о

государственными  органами  Республики  Казахстан.

Несвоевременное  уведомление  лишает  сторону  права

ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как на

основание,  освобождающее  от  ответственности  за

неисполнение  своих  обязательств.

6 .4 .  Если  форс-мажорные  обстоятельства  будут

продолжаться более 60 календарных дней, каждая из Сторон

вправе отказаться от дальнейшего исполнения обязательств

по настоящему договору. В таком случае ни одна из сторон

не будет требовать от другой стороны возмещения убытков.

7. ДАУЛАРДЫ ШЕШУ ТӘРТІБІ 7. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

7.1. Осы Шартқабайланыстытуындауымүмкін барлықдаулар

мен  келіспеушіліктерді  Тараптар  келіссөздер  жүргізу

жолымен  шешетін  болады.

7.2.Егер даулар мен келіспеушіліктер Тараптар арасындағы

келіссөздер жолымен реттелмеген жағдайда, олар Қазақстан

Республикасының  қолданыстағы   заңнамасына  сәйкес

Тапсырыс  берушінің  орналасқан  жері  бойынша  сот

тәртібімен  шешілуге  тиіс.

7.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть в

связи с настоящим договором, будут разрешаться Сторонами

путем ведения переговоров.

7.2.  В  случае,  если  споры  и  разногласия  не  будут

урегулированы путем переговоров между сторонами, они

подлежат  разрешению  в  судебном  порядке  по  месту

нахождения  Заказчика  в  соответствии  с  действующим

законодательством  Республики  Казахстан.

8. СЫБАЙЛАС ЖЕМҚОРЛЫҚҚА ҚАРСЫ ЕСКЕРТПЕ 8. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
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8.1.  Әрбір  Тарап (осы Ережелердің мақсаттары үшін бұл

термин Тараптардың әрқайсысының барлық қызметкерлерін,

агенттерін, өкілдерін, үлестес тұлғаларын, сондай-ақ олар

тартатын немесе  олардың атынан  әрекет  ететін  басқа  да

тұлғаларды  қамтиды)  осы  Шарт  бойынша  жеткізілетін

(көрсетілетін)  Тауарларға  (жұмыстарға,  қызметтерге)

байланысты  екінші  Тарапқа,  оның  қызметкерлеріне,

агенттеріне, өкілдеріне, әлеуетті клиенттеріне пара беруге

немесе беруге тырыспауға (шектеусіз, төлемнің кез келген

нысандарын, сыйлықтар мен өзге де мүліктік пайдаларды,

сыйақылар  мен  жеңілдіктерді  (ақша  немесе  кез  келген,

үлестес тұлғаларға, сондай-ақ басқа Тарап тартатын немесе

оның атынан әрекет ететін басқа да тұлғаларға, мемлекеттік

қызметшілерге, үкіметаралық ұйымдарға, саяси партияларға,

Жеке  тұлғаларға  және  өзге  де  Тараптарға  ("тартылған

тараптар").

8 . 2 . Ә р б і р  Т а р а п  е к і н ш і  Т а р а п қ а  о с ы  Ш а р т қ а

байланысты  екінші  Тараппен  қандай  да  бір  іскерлік

қатынастарды орнату және (немесе) ұзарту мақсатында осы

Шарт жасалған күнге дейін ол тартылған тараптарға пара

бермегенін  және  беруге  тырыспағанын мәлімдейді  және

кепілдік  береді.

8.3. Әрбір Тарап өзі құрылған немесе тіркелген және өз

қызметін жүзеге асыратын барлық елдердің парақорлыққа

және ақшаны жылыстатуға қарсы заңдарымен танысқанын

және  аталған  заңдарды  сақтайтынын  мойындайды  және

келіседі.

8 . 4 . Т а р а п т а р д ы ң  ә р қ а й с ы с ы  ө з і н і ң  б і л у і м е н

парақорлыққа  немесе  ақшаны  жылыстатуға  қарсы

қолданылатын  заңдарды  екінші  Тараптың  бұзуына  әкеп

соғатын қандай да бір іс-әрекеттер жасамайтынына және

жасауға жол бермейтініне келіседі.

8.5. Тараптар олардың Бухгалтерлік құжаттамасы осы

Шарт бойынша жүзеге асырылатын барлық төлемдерді дәл

көрсетуге тиіс екендігімен келіседі.

8 .6 . Егер  Тараптардың  б ір і  парақорлыққа  және

сыбайлас  жемқорлыққа  қарсы  іс-қимыл  туралы  осы

Ережелердің  қайсыбірінің  іс  жүзінде  немесе  болжамды

бұзылғаны  туралы  белгілі  болса,  ол  бұл  туралы  екінші

Тарапты дереу хабардар етуге және оған осы іс бойынша

жүргізіліп жатқан тергеуге жәрдем көрсетуге тиіс.

8.7. Тараптар өз қызметкерлері үшін парақорлық фактілерін

немесе пара беруге әрекет жасауды болдырмау үшін қажетті

сыбайлас жемқорлыққа қарсы күрес жөніндегі саясат пен

рәсімдерді әзірлеуге және ұстануға құқылы.

8.8. Әрбір  Тарап  осы  Шарт  шеңберінде  әрекет  ететін

компаниялардың,  олар  болған  жағдайда,  Тараптардың

әрқайсысының атынан парақорлық фактілерін немесе пара

беру  әрекеттерін  болдырмау  жөніндегі  рәсімдердің

орындалуын  қамтамасыз  етуге  міндеттенеді.

8 .9 . Тараптар  осы  Шарттың  басқа  ережелер інде

көзделген  бұзу  (орындаудан  бас  тарту)  құқықтарына

қосымша,  екінші  Тарап  парақорлыққа  және  сыбайлас

жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы осы Ережелерді бұзған

жағдайда, бұзбайтын Тараптың осы Шартты дереу бұзуға

(орындаудан бас тартуға) құқығы бар екендігімен келіседі

және бұл ретте екінші Тарап қандай талаптарды бұзғанын

талап етуге құқылы емес. – осы Шарт бойынша оны бұзғанға

дейін  тиісінше  жеткізілген  (орындалған,  көрсетілген)

тауарлар  (жұмыстар,  көрсетілетін  қызметтер)  үшін

парақорлыққа және сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл

туралы  осы  Ережелерді  бұзумен  байланысты  емес

төлемдерден  басқа,  осы  Шарт  шеңберіндегі  қосымша

төлемдер.

8.10. Тараптардың әрқайсысы, егер осындай төлем басқа

Тараптың парақорлыққа және сыбайлас жемқорлыққа қарсы

іс  –  қимыл  туралы осы ережелерді  бұзуына  байланысты

болса, осы Шарт бойынша екінші Тарапқа тиесілі қандай да

бір  төлемді  жүзеге  асыру  жөніндегі  міндеттемелерден

8.1. Каждая Сторона (данный термин для целей настоящих

положений  включает  всех  работников ,  агентов ,

представителей, аффилированных лиц каждой из Сторон, а

также  других лиц, привлекаемых ими или действующих от

их имени) соглашается, что она не будет в связи с товарами

(работами, услугами), поставляемыми (оказываемыми) по

настоящему Договору, давать или пытаться давать взятки

(включая, без ограничения, любые формы оплаты, подарки и

прочие имущественные выгоды, вознаграждения и льготы (в

виде  денег  или  любых  ценностей)  другой  Стороне,  ее

работникам,  агентам,  представителям,  потенциальным

клиентам, аффилированным лицам, а также другим лицам,

привлекаемым другой Стороной или действующим от  ее

имени, государственным служащим, межправительственным

организациям,  политическим партиям,  частным лицам и

прочим сторонам («Вовлеченные  стороны»).

8.2. Каждая  Сторона  заявляет  и  гарантирует  другой

Стороне, что до даты настоящего Договора она не давала и

не пыталась давать взятки Вовлеченным сторонам с целью

установления  и  (или)  продления  каких-либо  деловых

отношений  с  другой  Стороной  в  связи  с  настоящим

Договором.

8.3. Каждая Сторона признает и соглашается с тем, что

она ознакомилась        с законами против взяточничества и

отмывания денег всех стран, в которых она учреждена или

зарегистрирована  и  в  которых  она  осуществляет  свою

деятельность,  и  будет  соблюдать  указанные  законы.

8.4. Каждая из Сторон соглашается с тем, что она не будет

совершать                    и  не  допустит  со  своего  ведома

совершения  каких-либо  действий,  которые  приведут  к

нарушению другой Стороной применимых законов против

взяточничества или отмывания денег.

8.5.  Стороны  соглашаются  с  тем,  что  их  бухгалтерская

документация  должна  точно  отражать  все  платежи,

осуществляемые  по  настоящему  Договору.

8.6. Если одной из Сторон станет известно о фактическом

или  предположительном  нарушении  ею  какого-либо  из

настоящих положений                          о противодействии

взяточничеству  и  коррупции,  она  должна  немедленно

поставить об этом в известность другую Сторону и оказать

ей содействие в расследовании, проводимому по данному

делу.

8.7. Стороны вправе разработать для своих сотрудников и

следовать политикам и процедурам по борьбе с коррупцией,

необходимым для предотвращения фактов взяточничества

или попыток дачи взяток.

8.8. Каждая Сторона обязуется обеспечить выполнение

процедур                         по  предотвращению  фактов

взяточничества  или  попыток  дачи  взяток  компаниями,

выступающими  в  рамках  данного  Договора,  от  имени

каждой  из  сторон,  при  их  наличии.

8.9. Стороны соглашаются, что в дополнение к правам

на расторжение (отказ от исполнения),  предусмотренным

другими  положениями  настоящего  Договора ,  не

нарушающая  Сторона  имеет  право  немедленного

расторгнуть (отказаться от исполнения) настоящий Договор

в случае нарушения другой Стороной настоящих положений

о противодействии взяточничеству и коррупции, и при этом

другая  Сторона  не  вправе  требовать  какие  –  либо

дополнительные платежи в рамках настоящего Договора,

кроме  платежей,  не  связанных                               с

нарушением  настоящих  положений  о  противодействии

взяточничеству                             и коррупции, за товары

(работы,  услуги),  надлежащим  образом  поставленные

(выполненные, оказанные) по настоящему Договору до его

расторжения.

8.10. Каждая  из  Сторон  освобождается  от  обязательств

по осуществлению какого – либо платежа, который может

причитаться другой Стороне по настоящему Договору, если

такой  платеж  связан  с  нарушением  другой  Стороной
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босатылады.

8.11. Тараптардың  әрқайсысы  компанияда  жүргізілетін

кадр саясатына сәйкес кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыру

кезінде мәжбүрлі еңбекті, құлдықты немесе адам саудасын

қолданбауға кепілдік береді, сондай-ақ тараптарға белгілі

болғандай, мәжбүрлі еңбек,  құлдық немесе адам саудасы

о л а р д ы ң  к е з  к е л г е н  т і к е л е й  ж е т к і з у ш і л е р і н і ң

операцияларының бөлігі болып табылмайды. Тараптар осы

Шарттың  бүкіл  қолданылу  мерзімі  ішінде  көрсетілген

кепілдіктерді мүмкіндігінше қамтамасыз ету үшін болашақта

барлық қажетті шараларды қабылдады және қабылдайтын

болады.

настоящих положений о противодействии взяточничеству и

коррупции.

8.11. Каждая  из  Сторон,  в  соответствии  с  проводимой  в

компании  кадровой  политикой,  при  осуществлении

предпринимательской  деятельности  гарантирует

неприменение принудительного труда, рабства или торговли

людьми,  а  также,  насколько  известно  Сторонам,

принудительный  труд,  рабство  или  торговля  людьми  не

будут  являться  частью  операций  любого  из  их  прямых

поставщиков.  Стороны  приняли,  и  будут  принимать  в

будущем все необходимые меры для обеспечения насколько

это  возможно  указанных  гарантий  на  протяжении  всего

срока  действия  настоящего  договора.

9. ШАРТТЫҢ ОРЫНДАЛУЫН ҚАМТАМАСЫЗ ЕТУ 9. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИСПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА

9.1.  Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Орындаушы

осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  уақтылы,  толық

және тиісті  түрде орындайтынына кепілдік  ретінде  шарт

сомасының 0%-ы мөлшерінде енгізеді.

9.2.  Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Орындаушы

осы Шарт жасалған күннен бастап он жұмыс күні  ішінде

енгізеді.

9.3.  Шарттың  орындалуын  қамтамасыз  етуді  мынадай

тәсілдердің  бірімен  енгізуге  жол  беріледі:

9.3.1  Тапсырыс  берушінің  банктік  шотына  енгізілетін

кепілдік  ақшалай  жарна;

9.3.2.  Қазақстан  Республикасының  бір  немесе  бірнеше

Екінші  деңгейдегі  банктерінің  банк  кепілдігі.

9.4. Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізу тәсілін

таңдау құқығын Орындаушы жүзеге асырады9.5. Шарттың

орындалуын қамтамасыз етуді банк кепілдігін беру тәсілімен

енгізген жағдайда, оның қолданылу мерзімі осы Шарттың

қолданылу мерзімінен күнтізбелік 30 күнге асуы тиіс.

9.6.  Орындаушының  осы  Шарт  бойынша  міндеттемелер

толық орындалғанға  дейін  үшінші  тұлғаларда  енгізілген

кепілдікті  ақшалай жарнаға тұтастай не оның бір бөлігін

талап ету құқығының туындауына әкеп соғатын іс-әрекеттер

жасауына жол берілмейді.

9.7.  Тапсырыс  беруші  сатып  алу  туралы  шарттың

орындалуын  қамтамасыз  етуді  қайтармайды  және  егер

Орындаушы  осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін

орындамаған  жағдайда  оның  кірісіне  есепке  алынады.

9.8.  Орындаушы  осы  Шарт  бойынша  міндеттемелерді

тиісінше орындамаған жағдайда, Тапсырыс беруші шарттың

орындалуын  қамтамасыз  ету  сомасынан  осы  Шартта

көзделген тұрақсыздық айыбының сомасын ұстап қалады.

Шарттың орындалуын қамтамасыз етудің қалған сомасы осы

Шарт бойынша орындалған жұмыстарды қабылдау актісіне

қол  қойылған  күннен  бастап  10  жұмыс  күні  ішінде

Орындаушыға  қайтарылады.

9.9.  Тапсырыс  беруші,  егер  ол  осы  Шарт  бойынша  өз

міндеттемелерін  уақтылы,  толық  және  тиісті  түрде

орындаған  жағдайда,  өзі  енгізген  шарттың  орындалуын

қамтамасыз  етуді  Орындаушыға  3  жұмыс  күні  ішінде

қайтарады.

9.10.  Егер  Орындаушы  сатып  алу  қорытындылары

шығарылған күннен бастап 5 жұмыс күні ішінде Тапсырыс

берушіге  қол  қойылған  шартты  ұсынбаған  жағдайда,

Тапсырыс беруші шарт жасасудан бас тартуды қамтитын

хабарлама жібереді.

9.11. Мұндай хабарлама жіберілген жағдайда, егер оларды

енгізу  конкурстық  құжаттамада  көзделген  жағдайда,

Тапсырыс беруші енгізілген ашық конкурсқа, төмендетуге

арналған  ашық конкурсқа  (электрондық сауда-саттыққа)

қатысуға  өтінімді  қамтамасыз  етуді  ұстап  қалады.

9.1 .  Обеспечение  исполнения  договора  вносится

Исполнителем в размере 0% от суммы договора, в качестве

гарантии  того,  что  Исполнитель  своевременно,  полно  и

надлежащим  образом  исполнит  свои  обязательства  по

настоящему  договору.

9.2 .  Обеспечение  исполнения  договора  вносится

Исполнителем  в  течение  десяти  рабочих  дней  со  дня

заключения  настоящего  договора.

9.3. Допускается внесение обеспечения исполнения договора

одним из следующих способов:

9.3.1 гарантийный денежный взнос,  который вносится на

банковский счет Заказчика;

9.3.2. банковская гарантия одного или нескольких банков

второго уровня Республики Казахстан.

9.4.  Право  выбора  способа  внесения  обеспечения

исполнения  договора  осуществляется  Исполнителем.

9.5. В случае внесения обеспечения исполнения договора

способом  предоставления  банковской  гарантии,  срок  ее

действия должен на 30 календарных дней превышать срок

действия настоящего договора.

9.6.  Не допускается совершение Исполнителем действий,

приводящих  к  возникновению  у  третьих  лиц  права

требования в целом либо в части невнесённый гарантийный

денежный взнос  до  полного исполнения обязательств  по

настоящему договору.

9.7.  Обеспечение  исполнения  договора  о  закупках  не

возвращается Заказчиком и зачисляется в его доход в случае,

если  Исполнитель  не  исполнил  свои  обязательства  по

настоящему  договору.

9.8.  В  случае  ненадлежащего  исполнения  Исполнителем

обязательств по настоящему договору, Заказчик удерживает

из  суммы  обеспечения  исполнения  договора  суммы

неустойки,  предусмотренной  настоящим  договором.

Оставшаяся  сумма  обеспечения  исполнения  договора

возвращается  Исполнителю в  течение 10 рабочих дней с

даты  подписания  Акта  приема  выполненных  работ  по

настоящему  договору.

9.9.  Заказчик  возвращает  Исполнителю  внесенное  им

обеспечение исполнения договора в течение 3 рабочих дней

в  случае,  если  он  своевременно,  полно  и  надлежащим

образом  исполнил  свои  обязательства  по  настоящему

договору.

9.10. В случае, если Исполнитель в течение 5 рабочих дней

со дня подведения итогов закупа не представил Заказчику

подписанный договор, Заказчик направляет уведомление,

содержащее отказ от заключения договора.

9.11. В случае направления такого уведомления, Заказчик

удерживает  внесенное  обеспечение  заявки  на  участие  в

открытом  конкурсе,  открытом  конкурсе  на  понижение

(электронные  торги)  в  случае,  если  их  внесение

предусмотрено  конкурсной  документацией.

10. ШАРТТЫ ҚОЛДАНУ МЕРЗІМІ 10. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
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10.1.  Орындаушы  осы  Шартқа  қол  қоя  отырып,  онда

көзделген барлық шарттарға өзінің сөзсіз келісімін білдіреді.

Осы шартқа екі Тараптың уәкілетті өкілдері қол қоюға тиіс.

Осы Шарт Тапсырыс беруші осы Шарттың күшіне енгені

туралы  Орындаушының  атына  мынадай  тәсілдердің  кез

келгенімен:  қолма-қол,  курьермен,  экспресс-поштамен,

пошта  жөнелтілімімен,  электрондық  пошта  арқылы

жіберілген жазбаша хабарламаны жіберген кезден бастап

күшіне  енеді,  оның  жеткізілгені  туралы  тиісті  белгі

қойылған күннен бастап жеткізілген болып есептеледі және

ол  Орындаушының  мекенжайына  жіберілгенге  дейін

қолданылады."31" желтоқсан 2024	  жылға дейін,  ал өзара

есеп  айырысу бөлігінде  тараптар  міндеттемелерді  толық

орындағанға  дейін  жүргізіледі.  Тапсырыс  берушінің

жоғарыда көрсетілген хабарламаны Орындаушының атына

жібермеуі  Тапсырыс  беруші  тарапынан  шарт  бойынша

міндеттемелерд і  бұзу  болып  табылмайды  және

Орындаушының тапсырыс берушіден осы келтірген қандай

да бір залалдың орнын толтыруды талап етуге құқығы жоқ.

Тапсырысшының  жоғарыда  көрсетілген  хабарламаны

мердігердің атына жібермеуі Тапсырысшы тарапынан шарт

бойынша міндеттемелерді  бұзу  болып табылмайды және

мердігердің тапсырысшыдан осыдан келтірілген қандай да

бір залалдың орнын толтыруды талап етуге құқығы жоқ.

10.1.  Исполнитель,  подписывая  настоящий  Договор,

выражает  свое  безоговорочное  согласие  на  все

предусмотренные  в  нём  условия .

Н а с т о я щ и й  д о г о в о р  п о д л е ж и т  п о д п и с а н и ю

уполномоченными  представителями  обеих  Сторон.

Настоящий договор вступает в силу с момента направления

Заказчиком  письменного  уведомления  о  вступлении

настоящего  договора  в  силу,  направленного  в  адрес

Исполнителя  любым  из  способов:  нарочно,  курьером,

экспресс-почтой, почтовым отправлением, по электронной

почте,  считается  доставленным с  даты соответствующей

отметки о его доставке и действует до «31»  декабря 2024

года,  а  в  части  взаиморасчетов  до  полного  исполнения

Сторонами  обязательств.

 Не направление Заказчиком вышеуказанного уведомления в

адрес  Исполнителя  не  является  нарушением  со  стороны

Заказчика  обязательств  по  Договору,  и  Исполнитель  не

вправе  требовать  у  Заказчика  возмещения  каких-либо

причиненных  этим  убытков.Не  направление  Заказчиком

вышеуказанного  уведомления  в  адрес  Исполнителя  не

является нарушением со стороны Заказчика обязательств по

Договору, и Исполнительне вправе требовать у Заказчика

возмещения каких-либо причиненных этим убытков.

11. ЕРЕКШЕ ТАЛАПТАР 11. ОСОБОЕ УСЛОВИЕ

11.1.  Орындаушының  Тапсырыс  берушінің  алдын  ала

жазбаша  келісімінсіз  өз  құқықтарын  және/немесе

міндеттемелерін  үшінші  тұлғаларға  беруге  құқығы  жоқ.

Шарттың  талаптары  бұзылған  жағдайда,  сол  сияқты

Тапсырыс берушінің бастамасы бойынша Тапсырыс беруші

Орындаушының  келісімін  алмай,  үшінші  тұлғалардың

(үлестес компаниялардың, коллекторлардың және т.б.) атына

Орындаушыға талап ету құқығын толық көлемде не ішінара

беруге  құқылы.  Тапсырыс  беруші  осындай  басқаға  беру

жағдайында  Орындаушыны  жазбаша  хабардар  етуге

міндетті.

11.1.  Исполнитель  не  вправе  уступать  свои  права  и/или

обязательства  третьим  лицам,  без  предварительного

письменного  согласия  Заказчика.   В  случае  нарушения

условий  договора,  а  равно  и  по  инициативе  Заказчика,

Заказчик вправе уступить в полном объеме либо частично

права  требования  к  Исполнителю  в  адрес  третьих  лиц

(аффилированным  компаниям,  коллекторам,  и  др.),  без

получения  согласия  Исполнителя.  Заказчик  письменно

уведомит  Исполнителя  в  случае  такой  уступки.

12. ҚОСЫМША ТАЛАПТАР 12. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

12.1. Шартқа екі тарап қол қойғаннан кейін осы Шарттың

мәні мен талаптарына қатысты Тараптар арасындағы барлық

алдыңғы келіссөздер мен хат алмасулар осыған байланысты

заңды күшін жояды.

12.2.  Осы  Шарт  қазақ  және  орыс  тілдерінде  жасалды.

Шарттың  мәтіні  бойынша  келіспеушіліктер  туындаған

жағдайда,  Шарттың  орыс  тіліндегі  мәтініне  басымдық

беріледі.

12.3. Осы Шартқа жасалған барлық өзгерістер және/немесе

толықтырулар, егер олар жазбаша түрде жасалған, қосымша

келісімге қол қою жолымен Тараптардың уәкілетті өкілдері

бекіткен жағдайда ғана жарамды болады.

Егер осы Шартты жасауға дейін және/немесе кейін Тараптар

немесе Тараптардың қызметкерлері қосымша келісімге қол

қоюсыз, оның ішінде жиналыстар хаттамаларын құру, хат,

электрондық  хабарламалармен  алмасу  түрімен  және  т.б.

шектелмей, Шарттың талаптарын нақтылайтын және/немесе

толықтыратын және/немесе өзгертетін Шарттың міндеттерін

орындаудың  қосымша  талаптарын  келіссе,  олар  Шарт

талаптарына қайшы келген жағдайда  мұндай құжаттардың

заңды күші болмайды.

12.4.  Осы  Шартқа  Тараптардың  уәкілетті  өкілдері  қол

қойған барлық қосымшалар оның ажырамас бөліктері болып

табылады.

12.5. Тараптар заң мәртебесінде болған өзгерістер туралы

бір-бірін келесі 5 күн ішінде дереу хабардар етуге міндетті.

12.6. Осы Шарт бірдей заңды күші бар 3 данада жасалды:

Тапсырыс беруші үшін 2 дана, Орындаушы үшін 1 дана.

12.1.  После  подписания договора  обеими Сторонами все

предыдущие переговоры и переписка между Сторонами в

отношении предмета и условий настоящего договора в этой

связи утрачивают юридическую силу.

12.2. Настоящий Договор составлен на казахском и русском

языках. В случае возникновения разногласий применяется

текст договора на русском языке.

12.3.  Все  изменения  и/или  дополнения  к  настоящему

Договору  действительны  только  в  том  случае,  если  они

составлены  в  письменной  форме  и  утверждены

уполномоченными на,  то представителями Сторон путем

подписания дополнительного соглашения.

В  случае,  если  до  и/или  после  заключения  настоящего

Договора,  Сторонами  или  сотрудниками  Сторон  будут

согласованы  дополнительные  условия  исполнения

обязательств Договора,  уточняющие и/или дополняющие

и/или  изменяющие  условия  Договора  без  подписания

дополнительного  соглашения,  в  том  числе,  но,  не

ограничиваясь в форме составления протоколов совещаний,

обмена письмами, электронными сообщениями и т.д., такие

документы в случае их противоречия с условиями Договора

не имеют юридической силы.

12.4. Все приложения к настоящему Договору, подписанные

уполномоченными представителями Сторон, являются его

неотъемлемыми частями.

12.5.  Стороны  обязаны  незамедлительно,  в  течение

последующих  5-ти  дней  информировать  друг  друга  о

произошедших  изменениях  в  юридическом  статусе.

12.6.  Настоящий  договор  составлен  в  2-х  экземплярах,

имеющих одинаковую юридическую силу: 1экземпляра для

Заказчика, 1 экземпляр для Исполнителя.

13. ҚҰПИЯЛЫЛЫҚ 13. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп)
(сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

13.1. Тараптар осы шарттың мазмұны, сондай-ақ, оны жасасу

фактісінің  өзі  қатаң  құпия  ақпарат  болып  табылатынын

мойындайды  және  келіссөздер  басталған  күннен  бастап

шартқа  қол  қойылғанға  дейін  құпиялылықты  сақтауға

міндеттенеді.

13.2.  Осы  Шартқа  жасалған  барлық  қосымшалар  мен

толықтырулардың  мазмұны  да  құпия  болып  табылады.

Қосымшалар мен толықтыруларға қатысты құпиялылықты

сақтау  міндеті  Тараптарда  тиісті  қосымшалар  мен

толықтыруларға қол қойылған күннен бастап туындайды.

13.3.Тараптар құпия ақпаратты екінші Тараптың келісімінсіз

үшінші  тұлғаларға  мынадай  жағдайларда  ғана  беруге

құқылы:

13.3.1.  егер  мұндай  ақпарат  сот  талқылауын  жүргізу

барысында пайдаланылса және сот белгіленген тәртіппен

талап етсе;

13.3.2.сұрау  салушы  орган  Қазақстан  Республикасының

заңнамасында  көзделген  барлық  формальдылықтар  мен

рәсімдерді  сақтаған жағдайда,  құқық қорғау органдарын,

ұлттық қауіпсіздік органдарын қоса алғанда, осындай сұрау

салуға  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі

бойынша.

13.1.  Стороны  признают,  что  содержание  настоящего

Договора, а также сам факт его заключения являются строго

конфиденциальной информацией, и обязуются соблюдать

конфиденциальность, начиная от даты начала переговоров

до подписания Договора.

13.2.  Содержание  всех  Приложений  и  дополнений  к

настоящему Договору также является конфиденциальным.

Обязанность соблюдать конфиденциальность в отношении

Приложений  и  дополнений  возникает  у  Сторон  с  даты

подписания соответствующих Приложений и дополнений.

13.3. Стороны имеют право передавать конфиденциальную

информацию третьим лицам без согласия другой Стороны

только в следующих случаях:

13.3.1. если такая информация используется в ходе ведения

судебного  разбирательства  и  истребована  судом  в

установленном  порядке;

13.3.2.  по  требованию уполномоченных  на  такой  запрос

государственных  органов,  включая  правоохранительные

органы, органы национальной безопасности, при условии

с о б л ю д е н и я  з а п р а ш и в а ю щ и м  о р г а н о м  в с е х

предусмотренных законодательством Республики Казахстан

14. ТАРАПТАРДЫҢ ЗАҢДЫ МЕКЕНЖАЙЛАРЫ,

ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ ЖӘНЕ ҚОЛДАРЫ
14.ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ ИПОДПИСИ

СТОРОН

14.1 Орындаушы:

_____________________

БСН ______________

Банктік реквизиттер:

ЖСК _______________

  ___________________

БСК  _____________

Мекен-жайы:

_____________

тел./факс: __________

электрондық мекен-жай:

_____________

2.%2    Тапсырыс беруші:

«Каражыра» АҚ

М е к е н - ж а й ы :  0 7 1 4 1 2 ,

Қазақстан  Респубилкасы,

Абай  облысы,Семей,  қ-сы,

Би  Боранбай  к-сі,  93  үй

БСН: 021240000409

Ж С К

KZ648560000003138828

Банк:  «Банк Центр Кредит»

АҚ

БСК KCJBKZKX

Электронды  мекен-жайы:

mail@karazhyra.kz

тел.: 8 (7222) 30-22-07, 30-21-

89

1.%2     Исполнитель:

_____________________

БИН ______________

Банковские реквизиты:

ИИК _______________

в  ___________________

БИК  _____________

адрес: _____________

тел./факс: __________

электронный адрес:

_____________

2.%2     Заказчик:

АО «Каражыра»

адрес: 071412, Республика

Казахстан, Область Абай, г.

Семей,ул. БиБоранбая, д. 93

БИН: 021240000409

ИИК KZ648560000003138828

Банк: АО «Банк Центр

Кредит»

БИК KCJBKZKX

электронный адрес:

mail@karazhyra.kz

тел.: 8 (7222) 30-22-07, 30-21-

89

15. ТАРАПТАРДЫҢ ҚОЛДАРЫ 15. ПОДПИСИ СТОРОН
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп)
(сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

Тапсырыс беруші:

«Қаражыра» АҚ

Заказчик:

 АО «Каражыра»

Приложение №1
К Договору подряда

№______________________
от _____________________/

_____________________ж
№______________________

Мердігерлік шартқа
№1 қосымша

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ/

ТЕХНИКАЛЫҚ ЕРЕКШЕЛІГІ
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп) (сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

Приложение №2
К Договору подряда

№______________________
от _____________________/

                                                                                                                                            
_____________________ж

№______________________
Мердігерлік шартқа

№2 қосымша

Отчетность по внутристрановой ценности

№ п/п

Договора

(m)

Стоим

Суммарная

Стоимость

 товаров,

закупленных

поставщиком

или

субподрядчико

м в

целях

исполнения j-

ого

договора (СТj)

KZT

Суммарная

стоимость

договоров

субподряда

в рамках

договора

(ССДj)

KZT

Доля фонда

 оплаты

труда

казахстанск

их

кадров,

выполняющ

его

j-ый дог

овор (Rj)

%

№ п/п

Товар

Кол-во

 товаров

Закупленн

ых

поставщик

ом в целях

исполнения

 договора

Цена

 товара

KZT

Стоимос

т

ь

(CTi)

KZT

Доля КС

согласно

Сертификат

а

СТ-KZ (Мi)

%

Сертификат

СТ-KZ

Примечани

е
Номе Дата

1 1

2 2

m n

И Т О Г О                       
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп) (сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

Доля внутристрановойценностирассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановойценности при закупке товаров, работ и услуг,

утвержденной Приказом Министра по инвестициям и развитию Республики Казахстан от 20 апреля 2018 года № 260 (далее – Единая методика) по следующей

формуле:

где:

m - общее количество j-ых договоров, заключенных в целях выполнения работы (оказания услуги), включая договор между заказчиком и подрядчиком (исполнителем),

договоры между подрядчиком (исполнителем) и субподрядчиками;

j - порядковый номер договора, заключенного в целях выполнения работы (оказания услуги);

СДj- стоимость j-ого договора;

СТj - суммарная стоимость товаров, закупленных поставщиком или субподрядчиком в целях исполнения j-ого договора;

ССДj - суммарная стоимость договоров субподряда, заключенных в целях исполнения j-ого договора;

Rj - доля фонда оплаты труда казахстанских кадров в общем фонде оплаты труда работников поставщика или субподрядчика, выполняющего j-ый договор;

n - общее количество наименований товаров, закупленных поставщиком или субподрядчиком в целях исполнения j-ого договора;

i - порядковый номер товара, закупленного поставщиком или субподрядчиком в целях исполнения j-ого договора;

СТi - стоимость i-ого товара;

Мi - доля внутристрановойценностив товаре, указанная в сертификате о происхождении товара формы «СТ-КZ»;

В случае отсутствия сертификата о происхождении товара формы «СТ-КZ», если иное не установлено пунктом 10 Единой методики, Мi = 0;

S - общая стоимость договора.

Rj -  доля  фонда  оплаты труда  казахстанских  кадров  в  общем фонде  оплаты труда  работников  поставщика  или  субподрядчика,  выполняющего  j-ый  договор,

рассчитывается  по  следующей формуле:

 

где:

ФОТРК - фонд оплаты труда казахстанских кадров поставщика или субподрядчика, выполняющего j-ый договор, за период действия j-го договора;

ФОТ - общий фонд оплаты труда работников поставщика или субподрядчика, выполняющего j-ый договор, за период действия j-го договора.

Филиалы (представительства) юридических лиц не являются поставщиками или субподрядчиками.

В случае,  если стороной j-го договора является филиал (представительство) юридического лица, при расчете коэффициента Rj,  указывается общее количество

сотрудников такого юридического лица.

Процент внутристрановой ценности в услугах/работах составит: __ %

____________________________ М.П.

https://online.zakon.kz/Document/?doc_id=32949963
https://online.zakon.kz/Document/?doc_id=32949963
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп) (сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

Ф.И.О. руководителя, подпись

_______________________________________________
Ф.И.О. исполнителя, контактный телефон
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп) (сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

_____________________ж
     №______________________

Мердігерлік шартқа
№2 қосымша

Ел ішіндегі құндылық бойынша есептілік

№ п/п

Шарт(m)

Шарт-

тың

Құны

(СДj)

KZT

J-

шарттыорында

умақсатындаөн

імберушінемес

еқосалқымерді

герсатыпалғант

ауарлардыңжи

ынтыққұны(СТ

j) KZT

Шартшеңбе

ріндегіқоса

лқымердіге

рлікшартта

рдыңжиынт

ыққұны

(ССДj)

KZT

J-

шішарттыо

рындайтын

қазақстанд

ықкадрлард

ыңеңбегінеа

қытөлеуқор

ыныңүлесі

 (Rj)

%

№ п/п

Тауар

Өнімберуш

ісатыпалға

нтауарлар

саны

шарттыоры

ндаумерзім

і

Тауард

ыңбағас

ыKZT

Құны

(CTi)

KZT

СәйкесЖҚ

үлесі

Сертифика

тСТ-KZ

(Мi)

%

Сертификат

СТ-KZ

Ескертпе

Нөмі

Күнів

1 1

2 2

m n

ЖИЫНЫ                       

ЕлішілікқұндылықтыңүлесіҚазақстанРеспубликасыИнвестицияларжәне даму министрінің 2018 жылғы 20 сәуірдегі № 260 бұйрығыменбекітілгенТауарларды, жұмыстар

мен көрсетілетінқызметтердісатыпалукезіндеұйымдардыңелішілікқұндылықтыесептеуініңбірыңғайәдістемесіне (бұданәрі – бірыңғайәдістеме) сәйкесмынадай формула

бойыншаесептеледі:
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп) (сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

онда:

m-Тапсырысберуші мен мердігерарасындағышартты, мердігер мен қосалқымердігерлерарасындағышарттардықосаалғанда, жұмыстыорындау (Қызметкөрсету) мақсатындажасалған j-

шарттардыңжалпы саны;

j-жұмыстыорындау (Қызметкөрсету) мақсатындажасалғаншарттыңреттікнөмірі);

СДј-j-шішарттыңқұны;

СТј-j-шарттыорындаумақсатындажеткізушінемесеқосалқымердігерсатып алғантауарлардыңжиынтыққұны;

ССДј-j-шарттыорындаумақсатындажасалғанқосалқымердігерлікшарттардыңжиынтыққұны;

Rj-j шартынорындайтынөнімберушініңнемесеқосалқымердігердіңқызметкерлерінееңбекақытөлеудіңжалпықорындағықазақстандықкадрлардыңеңбекақы төлеуқорыныңүлесі;

n-j-шарттыорындаумақсатындажеткізушінемесеқосалқымердігерсатыпалғантауарларатауларыныңжалпы саны;

i-j-шарттыорындаумақсатындажеткізушінемесеқосалқымердігерсатыпалғантауардыңреттікнөмірі;

СТi - i тауардыңқұны;

Мі-"СТ-КZ" нысанындағытауардыңшығутегітуралысертификаттакөрсетілгентауардағыелішілікқұндылықтыңүлесі;

ЕгерБірыңғайӘдістеменің 9-тармағында өзгешебелгіленбесе, "СТ-КZ" нысанындағытауардыңшығутегітуралы сертификат болмағанжағдайда, Мі = 0;

S-шарттыңжалпықұны.

Rj-j шартынорындайтынөнімберушініңнемесеқосалқымердігердіңқызметкерлерінееңбекақытөлеудіңжалпықорындағықазақстандықкадрлардыңеңбекақытөлеуқорыныңүлесімынадай

формула бойыншаесептеледі:

 

онда:

ФОТРК-J-шарттыңқолданылукезеңінде j-шартынорындайтынөнімберушініңнемесеқосалқымердігердіңқазақстандықкадрларынаеңбекақытөлеуқоры;

Fot-j-шішарттыңқолданылукезеңінде j-шішарттыорындайтынөнімберушініңнемесеқосалқымердігердіңқызметкерлерінееңбекақытөлеудіңжалпықоры.

Заңдытұлғалардыңфилиалдары (өкілдіктері) жеткізушілернемесеқосалқымердігерлерболыптабылмайды.

Егер j-шарттыңтарабызаңдытұлғаның филиалы (өкілдігі) болыптабылса, Rjкоэффициентінесептеукезіндеосындайзаңдытұлғақызметкерлерініңжалпы саны көрсетіледі.

ОРЫНДАУШЫ: ТАПСЫРЫС БЕРУШІ:

__________________ ___________________

М.П. М.П
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп) (сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

Приложение №3
К Договору подряда

№______________________
от _____________________/

                                                                                                                                            _____________________ж
№______________________

Мердігерлік шартқа
№3 қосымша

СООБЩЕНИЕ

о несчастном случае или ином повреждении здоровья

трудящихся на производстве

1.  Несчастный случай произошел    в ______________________202__ года

           (время, число, месяц)

2.  Название организации, ее место нахождение, место   происшествия

3.  Ф.И.О.  пострадавшего (ших) возраст, профессия, исход

4.  Краткое описание обстоятельств несчастного случая

5.  Принятые меры по организации расследования

6.  Дата сообщения

7.   Передал

8.   Принял

Исполнитель                                                               Заказчик

_________________________                                     ____________________________

М.П.                                                                             М.П.
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Куратор Договора (Шарттың кураторы):подпись должность ФИО (қолы лауазымы ТАӘ)
Инициирующее подразделение (Бастамашыл бөлімше):(указать подразделение, кто подавал заявку на закуп) (сатыпалуғаөтінімбергенбөлімшенікөрсету)

_____________________ж                                                                                                                                            №______________________
Мердігерлік шартқа

№3 қосымша

Өндірістегі жазатайым оқиға немесе

жұмыскерлердің денсаулығының өзге зақымдалуы туралы

хабарлама

1. Жазатайым оқиға ______________________20_ жылғы___________ болды.

2. Ұйымның атауы, ұйымның мекен-жайы мен деректемелері

3. Зардап шегушінің (лердің) Т.А.Ә. кәсібі, лауазымы және жарақат ауыртпалығы

4. Жазатайым оқиға мән-жайының қысқаша сипаттамасы

5. Тексеру ұйымдастыру бойынша қабылданған шаралар

6. Хабарланған жылы күні, уақыты

7. Хабарлама берген

8. Хабарламаны қабылдаған

Мердігер                                                                 Тапсырыс беруші

_________________________                                     ____________________________

М.О.                                                                               М.О.


